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English

Introduction
Congratulations on your purchase and welcome to Philips!

To fully benefit from the support that Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Important

¢ Read this important information leaflet carefully before you use the appliance and save it for future reference.
Danger

¢ Do notimmerse the appliance or the mains cord in water or any other liquid.

Warning

e Place the device on a flat, horizontal, dry, non-slippery surface.

e Be careful not to place the appliance at the edge of the table or worktop to prevent it from tipping over.

e Make sure that the power cord and any extension cord are not placed in the places of passage to avoid tipping.

¢ Never move the appliance while it is in operation

e Never use the appliance outdoors.

e Do not allow plastic utensils or other heat-sensitive materials to come into contact with the plates during cooking.

¢ Do not touch the plate release latches or the anti-splatter cooking baffle plate during operation to prevent scalding.
¢ To avoid spoiling your product, do not use flambé recipes in connection with it at any time.

¢ Do not place food on the grills that is wrapped with plastic, polythene or foil paper as it may start fire or damage the plates.
¢ Do not use metal spatula to fry or stir to avoid damage the heating plates.

e Check if the voltage indicated on the bottom of the appliance corresponds to the local mains voltage before you connect the appliance.
¢ Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

e Keep the mains cord away from hot surfaces.

e Never connect this appliance to an external timer switch in order to avoid a hazardous situation.

¢ Do not let the appliance operate unattended.

.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the
hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised.

e Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

e The appliance is not intended to be operated by means of an external timer or a separate remote control system.

e If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

Caution

¢ This appliance is intended for normal household use only. It is not intended for use in environments such as staff kitchens of shops, offices, farms
or other work environments. Nor is it intended to be used by clients in hotel, motels, bed and breakfasts and other residential environments.
Only connect the appliance to an earthed wall socket.

Do not let the mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the appliance stands.

The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance operates.

Let the appliance cool down completely before you clean the appliance or put it away.

Never touch the plates with sharp or abrasive items, as this damages the non-stick surface.

Always switch off and unplug the appliance after use.

In order to get the best result from your grill, always clean the appliance after every use. When you remove the grills, clean the exposed heating
elements with a cloth. Be careful not to drop any water on these pads.

Electromagnetic fields (EMF)
e This appliance complies with the applicable standards and regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Ordering accessories
e To buy accessories or spare parts, visit www.philips.com/support or go to your Philips dealer. You can also contact the Philips Consumer Care
Center in your country (see the international warranty leaflet for contact details).

Recycling

- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste.
E - Follow your country's rules for the separate collection of electrical products.
|

Warranty and support

Versuni offers a two-year warranty after purchase on this product. This warranty is not valid if a defect is due to incorrect use or poor maintenance.
Our warranty does not affect your rights under law as a consumer. For more information or for invoking the warranty, please visit our website
www.philips.com/support.

‘: The appliance is plugged into an outlet.
< §6 ) The appliance is heating up.

bbnrapcku

BbBepeHune

Mo3gpaBneHus 3a nokynkata v gobpe gowm BbB Philips!

3a fla ce Bb3on3earte 13U OT NpefaraHata ot Philips nogapwbikka, peructpupante npogykTa ct Ha www.philips.com/welcome.

BaxxHo

¢ [lpenu fa v3nonssate ypena, NpoyeTeTe BHUMATEIHO Ta3n Bpollypa ¢ BaxHa MHhopMauus 1 s 3anaseTe 3a cnpaska B Obelue.
OnacHocT

¢ He notanswTe ypeda Unu 3axpaHealuus kabes BbB BOfa UM KaKBaTO 1 [1a € Apyra TeYHOCT.

MpenynpexpeHue

e [locTaBeTe yCTPONCTBOTO BbPXY MI0CKA, XOPU3OHTAsIHA, CyXa 1 HeX/Tb3raBa NoBbPXHOCT.

e BHWMaBalTe fa He NocTaBsiTe ypeAa Ha pbba Ha MacaTa Unu paboTHKS NIOT, 3a Aa ro NpeanasuTe oT NpeobpbluaHe.

* YBeperTe ce, Ye 3aXpaHBaLLVAT Kaben 1 yOb/IKMTENAT He ca NoCTaBeHU Ha MecTaTa 3a NpeMuHaBaHe, 3a Aa ce n3berHe npeobpbllaHe.
* Hukora He mMecTeTe ypefa, JOKaTO Ce U3MOoN3Ba

e Hukora He “3non3gaiiTe ypeaa Ha OTKPUTO.

.

Mo BpeMe Ha roTBeHe He NO3BOJISBANTE N1ACTMACoBM NPUGOPU MK APYTY HYBCTBUTENHU KbM TOMMHA MaTePUAnM Aa BAU3AT B KOHTAKT C

nnaoyunte.

¢ o Bpeme Ha paboTa He [JOKOCBAWTE KtoYaskmTe 3a 0CBOGOXAaBaHe Ha novara wau ninodara ¢ nperpaga npoTus Npbcku, 3a Aa NpeaoTepaTute
n3rapsiHe.

e 3apawusberHerte pa3BansiHe Ha NPOAYKTA, B HUKAKbB Clydal He W3Mos3BaiTe ¢ Hero peuenTy 3a pnambrpaHe.

e He nocrasiTe BbpXy rpuia xpaHa, KosiTo e yBuTa B N1acTMaca, NoameTuaeH uin (oo, Tbi KaTo MOXe fa NpeAn3BrKa noxap uav Aa nospeamn
nnaoyunte.

e He n3non3gaiiTe MeTasHa LWNaTysa Npwv mbpxeHe unm pasbbpkeaHe, 3a Aa He NOBPeANTE HarpeBaTeNHUTE MI0UN.

Mpeaw fa BKIOYNTE ypesa B KOHTaKTa, NPOBEPETE Aalv HANPEXKEHUETO, MOCOYEHO Ha [IbHOTO Ha ype[a, OTroBaps Ha HaMNpeXeHUeTo Ha

MecTHaTa enekTpuryecka Mpexa.

He n3non3eante ypeaa, ako LWencesnbt, 3axpaHBaLLmnaT kabes uav Apyru 4actvi ca NoBpeAeHu.

BHMMaBaTe kabessT fia e fasneye ot ropeLumn noBbPXHOCTY.

3a fa ce n3berte eBeHTyasHa ONacHOCT, TO31 ypef He G1Ba HUKOra Aa Ce CBbP3Ba KbM BbHLLEH TANMEPEH KITOY.

He ocTasanTe ypeaa fa pabotu 6e3 Hagzop.

To3u ypef MOXe fia Ce U3Mos3Ba OT felia Ha Bb3pacT Haf 8 FOAVHM 1 OT Xopa € HamaneHn GU3nNYecki Bb3NpUsTUS WA YMCTBEHW HELOCTATbLM

1y 6e3 ONUT 1 NO3HaHWS, ako ca UHCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa 1 ca nog HabofieHune ¢ Len rapaHTipaHe Ha 6esonacHa

yrnoTpe6a 1 ako ca UM passicHeHU eBeHTyanHUTe onacHocTy. [eua He 61Ba fia cv UrpasT ¢ ypea. lMouncreaHe 1 NoaapbxKa Ha ypeaa Moxe aa

Ce M3BbPLUBA OT fjelia Ha Bb3PacT Haf 8 rOANHM 1 MOJ POAWTENCKN HaA30p.

Ma3eTe ypeaa 1 3axpaHBsaluys kaben faneye oT 4OCTbM Ha Aelia Nof 8 roAgnHu.

YpenbT He e NpeAHa3sHaueH 3a 13Mnos3BaHe C BbHLIEH TaliMep WK OTAEIHA CUCTEMa 33 AUCTAHLIMOHHO YMpaBeHue.

AKO 3axpaHBalLMAT kaben e nospefeH, Toi TpsibBa fa ce 3aMeHw OT NPOV3BOAUTENS, HErOB NPEACTaBUTEN UKW NNLA C NOA06Ha KBanuduKaumus
C uen fa ce n3berHaT onacHu cUTyaLum.

BHumaHue

e To3u ypen e npefHa3HayeH camo 3a CTaHAapTHa AomMallHa ynoTpeba. He e npeaHasHayeH 3a ynotpeba B cpeu, KaTo KyxHU 3a nepcoHana B
MarasuHu, ochucu, pepmu u NogobHN paboTHK cpegun. OcBeH ToBa He e NpeaHasHavyeH 3a ynoTpeba OT KIMeHTU B XOTesIn, MOTeNn, MecTa 3a
HoulyBaHe 1 3aKycka n I'IO[J'06HV1 KUNNUHW NOMELLEeHNS.

BknitousanTe ypeaa caMmo B 3a3eMeH eleKTPUYeCcky KOHTaKT.

He ocTaBsaiiTe 3axpaHBalms kaben aa BUCK Npe3 pbba Ha MacaTa UK CTOMKATa, Ha KOSITO € MOCTaBeH ypeasT.

Korato ypenst pabotu, Temnepatyparta Ha JOCTbMHWTE NOBbPXHOCTU MOXe Aa e BUCOKa.

OctaBsiiTe ypefa fa U3CTVHe HaMb/IHO, NMPeau Aa ro noyYncTeate unu npubupare.

Hukora He [J'OKOCBaI;ITe nao4uTe C OCTpU Unn a6paBI/IBHI/I npeomeTu, TbI KaTo TOBa noBpexaa HesanensawoTo NokpuTme.

Cnepn ynoTpeba BUHarv U3KoYBaiTe ypeaa 1 n3saxnanTe Liencena ot KOHTakTa.

3a pa nocturHeTe Hal-go6pUs pesyTaT OT BalUvs FpUJT, BUHAry NouncTeanTe ypeaa ciep Bcska ynotpeba. Korato ceanste rpuna, nouvcrete
OTKPUTUTE HarpesaTesIH1 eNleMeHTHU C Kbpna. BHumaBanTe [a He nonafa BoAa BbPXY ypeaa, [OKaTO e BKII0YeH.

EnektpomarHuTtHu noneta (EMF)
e TO31 ypeq e B CbOTBETCTBUE C NPUIOXMMUTE CTAHAAPTY U Pa3nopeadn OTHOCHO W3M1araHeTo Ha ef1eKTPOMArHUTHY NoseTa.

MopbuBaHe Ha akcecoapu

® 3a [a3aKynuTe akcecoapw unv pesepsHu Yactu, nocetete www.philips.com/support unu otvaete npu Bawws Tbprosed, Ha Philips. Moxete
CbLLO TaKa fla ce CBbpXeTe C LleHpra 3a O6Cﬂy>KBaHE Ha KIMeHTU Ha Philips BbB BalllaTa ibp>XXaBa (BVI)KTE JINCTOBKaTa 3a MexayHapoaHa
rapaHuus 3a MHOPMaLMs 3a KOHTAKT).

Peunknupane
- To3u cMMBON O3HaYaBa, Ye enekTpUYeckmTe NPOAyKTH He TpsbBa Aa ce U3XBBLPAT 3aejHO C OOMKHOBEHUTE BUTOBY OTNaAbLN.
- (Cneppaiite npaBunaTta Ha AbpXaBaTa Ci OTHOCHO pa3fenIHOTO CbbVpaHe Ha enekTpuYeckmuTe NPOayKTH.

=

FapaHuus n nopgapbXKa

Versuni npegnara ABerogniLHa rapaHums cief nokynkata Ha To3v NPOAYKT. Ta3v rapaHLUus He e BaNnaHa, ako AedekTsT ce Ab/XKW Ha HenpaBuiHa
ynoTtpeba vnu nolwa nogapbXKKa. Hallata rapaHuus He 3acsira NpaBaTa BU M0 3aKOH KaTo noTpebuTes. 3a noseye HGOPMaLIMS 1K 3a No30BaBaHe
Ha rapaHuusTa, Mosisi, noceteTe Halwus yebcant www.philips.com/support.

‘: YpeabT e BKIOUEH B KOHTAKT.

‘ 56 ) Ypenwr ce 3arpssa.
Uvod

Gratulujeme k ndkupu a vitame vas mezi uzivateli vyrobk( spole¢nosti Philips!

Chcete-li vyuzivat vsech vyhod podpory nabizené spole¢nosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Dulezité informace
¢ Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tento letak s dilezitymi informacemi a uschovejte jej pro budouci pouZiti.

Nebezpedi

e Pfistroj a napajeci kabel neponofujte do vody ¢i jiné kapaliny.

Varovani

PoloZte pfistroj na vyrovnany, vodorovny, suchy a neklouzavy povrch.

Dévejte pozor, abyste pfistroj nepokladali na okraj stolu nebo pracovni desky, aby se zabranilo jeho spadnuti.

Ujistéte se, ze napajeci ani prodluzovaci kabel nelezi na misté, kde byste o né mohli zakopnout a pfistroj tak svrhnout.

Nikdy pfistrojem nehybejte, kdyz se pouziva.

Nikdy pfistroj nepouzivejte venku.

Zajistéte, aby béhem vareni nepfislo do kontaktu s deskou plastové nacini ¢i jiné materidly citlivé na teplo.

Béhem vareni se nedotykejte svorek pro uvolnéni desky ani topné desky s ochranou proti rozsttiknuti, aby nedoslo k popaleni.

Nikdy na grilu neprovadéjte flambovani, abyste vyrobek neposkodili.

Na grilovaci plochy nikdy nepokladejte jidlo zabalené v plastovém obalu, igelitu ani papirové folii, protoze tim mdze dojit k pozaru nebo

poskozeni desky.

PFi smazeni nepouzivejte kovovou obracecku, abyste neposkodili topnou desku.

Pred zapojenim pfistroje zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni ¢asti pistroje odpovida napéti mistni rozvodné sité.

Pokud byste zjistili poskozeni na zastréce, napajecim kabelu nebo na jiném dilu, pfistroj nepouzivejte.

Napéjeci kabel nenechévejte v blizkosti horkych povrcha.

Abyste predesli moznému nebezpedi, nikdy nepfipojujte tento pristroj k externimu ¢asovému spinaci.

Pristroj nenechavejte v provozu bez dozoru.

Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti mohou

tento pfistroj pouzivat v pfipadé, Ze jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani pistroje a chapou rizika, kterd mohou hrozit.

Déti si s pFistrojem nesmi hrét. Cisténi a Udrzbu smi provadét déti, pouze pokud jsou stardi 8 let a jsou pod dozorem.

e Pristroj a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

e Pfistroj neni uréen k tomu, aby byl ovlddan pomoci externiho ¢asovace nebo samostatného dalkového ovladace.

e Pokud by byl poskozen napajeci kabel, musi jeho vyménu provést vyrobce, jeho servisni pracovnici nebo obdobné kvalifikovani pracovnici, abyste
predesli moznému nebezpedi.

Upozornéni

¢ Tento pfistroj je uréen pouze pro bézné pouziti vdomacnosti. Neni uréen pro pouzivani v prostfedich, jako jsou kuchyrnky pro personal obchodu,
kancelédre nebo farmy, nebo v jinych pracovnich prostiedich. Pfistroj neni uréen ani k pouzivani klienty v hotelech, motelech, penzionech a jinych
ubytovacich zafizenich.

Pristroj pfipojujte vyhradné do fadné uzemnénych zésuvek.

Nenechavejte privodni kabel viset pres hranu stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj postaven.

Teplota volné pfistupnych povrcht pfistroje méze byt béhem provozu velmi vysoka.

Pred cisténim nebo ulozenim pfistroje nechte pfistroj zcela vychladnout.

Desek se nikdy nedotykejte ostrymi ani abrazivnimi predméty, protoze by mohlo dojit k poskozenti jejich nepfilnavého povrchu.

Po pouziti pfistroj vzdy vypnéte a odpojte od sité.

Nejlepsich vysledkd s grilem dosdhnete, kdyz ho po kazdém pouziti vycistite. Vytdhnéte grilovaci plochy, abyste mohli vy¢istit topné téleso pomoci
hadfiku. Zajistéte, aby se na plochu pod topnym télesem nedostala voda.

Elektromagneticka pole (EMP)
¢ Tento pfistroj odpovidé platnym normam a pfedpistim tykajicim se elektromagnetickych poli.

Objednavani prislusenstvi
e Chcete-li koupit pfislusenstvi nebo ndhradni soucasti, navstivte webové stranky www.philips.com nebo se obratte na prodejce vyrobku Philips.
Mzete se také obratit na stredisko péce o zakazniky spole¢nosti Philips ve své zemi (kontaktni iidaje naleznete na mezindrodnim zarucnim listu).

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze elektrické vyrobky nelze likvidovat s béZnym komunalnim odpadem.
E - Ridte se pravidly vasi zemé pro sbér elektrickych vyrobku.
]

Zaruka a podpora

Versuni nabizi po zakoupeni tohoto vyrobku dvouletou zaruku. Tato zéruka se nevztahuje na poskozeni vzniklé v dtsledku nespravného pouziti nebo
Spatné udrzby pristroje. Nase zaruka nema vliv na vase zédkaznicka préava. Vice informaci a zplsob, jak uplatnit zaruku, naleznete na strankach
www.philips.com/support.

‘: Zarizeni je pripojeno do zasuvky

< §6 > Ptistroj se zahtiva.



Indledning
Tillykke med dit keb, og velkommen til Philips!

Hvis du vil have fuldt udbytte af den support, som Philips tilbyder, kan du registrere dit produkt pa www.philips.com/welcome.

Introduccién
Le damos la enhorabuena por su adquisicion y la bienvenida a Philips.
Para poder beneficiarse por completo de la asistencia que ofrece Philips, registre el producto en www.philips.com/welcome.

Introduction
Félicitations pour votre achat et bienvenue chez Philips !
Pour profiter pleinement de |'assistance offerte par Philips, enregistrez votre produit a I'adresse suivante : www.philips.com/welcome.

Vigtigt

¢ Laes denne folder med vigtige oplysninger omhyggeligt igennem, inden apparatet tages i brug, og gem den til eventuel senere brug.
Fare

¢ Apparat og netledning ma aldrig kommes ned i vand eller andre vaesker.

Advarsel

e Placer apparatet pa en flad, vandret, tor og skridsikker overflade.

e Placer ikke apparatet ved kanten af bordet for at undga, at det falder ned.

¢ Sorg for, at netledningen og eventuelle forleengerledninger ikke er placeret pa steder med passage for at undga, at apparatet vaelter.
e Flytaldrig apparatet, mens det er i drift

¢ Anvend aldrig apparatet udenders.

e Lad ikke plastredskaber eller andre varmefelsomme materialer komme i kontakt med pladerne under tilberedning.

¢ Undga at bergre pladens udlgserlase eller anti-staenk-kogepladens afskaermning under drift for at undga skoldning.

e Foratundga at edelaegge dit produkt, ma du aldrig ikke bruge opskrifter med flambering.

¢ Anbring ikke mad pa riste, der er indpakket i plast, termoplast eller folie, da det kan medfere brand eller beskadige pladerne.

e Brug ikke paletknive af metal under tilberedning for at undga at beskadige varmepladerne.

e Kontrollér, om spaendingsangivelsen i bunden af apparatet svarer til den lokale netspaending, fer du slutter strem til apparatet.
e Brug ikke apparatet, hvis stik, netledning eller andre dele er beskadigede.

¢ Sorg for, at netledningen ikke kommer i berering med varme flader.

e Forat undga farlige situationer ma du aldrig slutte dette apparat til en ekstern timerkontakt.

o Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens det er taendt.

.

Dette apparat kan bruges af born fra 8 ar og opefter og personer med reducerede fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring
og viden, hvis de er blevet instrueret i sikker brug af apparatet og forstar de medfelgende risici. Lad ikke bern lege med apparatet. Rengering og
vedligeholdelse ma ikke foretages af bern, medmindre de er over 8 ar gamle og under opsyn.

¢ Hold apparatet og dets ledning uden for raekkevidde af bern under 8 ar.

e Apparatet er ikke beregnet til at blive betjent vha. en ekstern timer eller et separat fjernbetjeningssystem.

¢ Huvis netledningen beskadiges, ma den for at undga enhver risiko kun udskiftes af producenten, en autoriseret forhandler eller en tilsvarende
kvalificeret fagperson.

Forsigtig

e Dette apparat er kun beregnet til normal anvendelse i hjemmet. Det er ikke beregnet til brug i miljeer som personalekokkener i butikker, pa
kontorer, pa garde eller andre arbejdspladser. Det er heller ikke beregnet til brug af geester pa hoteller, moteller, pa bed and breakfasts eller i
andre vaerelser til udlejning.

e Apparatet ma kun sluttes til en stikkontakt med jordforbindelse.

¢ Lad aldrig ledningen haenge ud over kanten af det bord eller den plads, som apparatet star pa.

e Temperaturen pa ydersiden kan blive meget hgj, nar apparatet er i brug.

e Lad apparatet kole helt af, for du renger det eller stiller det vaek.

e Undlad at berere pladerne med skarpe eller ridsende genstande, da det kan beskadige slip-let-belzegningen.

e Sluk altid for apparatet efter brug, og tag stikket ud af stikkontakten.

e For at fa det bedste resultat, nar du bruger din grill, skal du altid rengere apparatet efter hver brug. Nar du fjerner risten, skal du rengere
varmeelementerne med en klud. Der ma ikke komme vand pa reflektoren.

Elektromagnetiske felter (EMF)
¢ Dette apparat overholder geeldende standarder og regler angaende eksponering for elektromagnetiske felter.

Bestilling af tilbehar
¢ Du kan kebe tilbeher eller reservedele pa www.philips.com/support eller hos din Philips-forhandler. Du kan ogsa kontakte dit lokale Philips
Kundecenter (se folderen om internationale garantistandarder for kontaktoplysninger).

Genbrug
- Dette symbol betyder, at elektriske produkter ikke ma bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.
- Folg de lokale regler for saerskilt indsamling af elektriske produkter.

Garanti og support

Versuni tilbyder to ars garanti efter keb af dette produkt. Denne garanti er ikke gyldig, hvis en defekt skyldes forkert brug eller darlig vedligeholdelse.
Vores garanti pavirker ikke dine rettigheder i henhold til lovgivningen som forbruger. Hvis du vil have flere oplysninger eller for at paberabe dig
garantien, bedes du ga til vores websted www.philips.com/support.

‘: Apparatet er sat i en stikkontakt.
‘ §6 > Apparatet er ved at varme op.

utsc

Einflihrung

Herzlichen Glickwunsch zu Ihrem Kauf und willkommen bei Philips!
Um das Kundendienstangebot von Philips vollstandig nutzen zu kénnen, sollten Sie Ihr Produkt unter www.philips.com/welcome registrieren.

Wichtig!
e Lesen Sie diese Broschiire mit wichtigen Informationen vor dem Gebrauch des Gerats aufmerksam durch, und bewahren Sie sie fir eine spatere
Verwendung auf.

Achtung!
e Tauchen Sie das Gerat oder das Netzkabel nicht in Wasser oder eine andere Flussigkeit ein.

Warnung

¢ Stellen Sie das Gerat auf eine ebene, horizontale, trockene und rutschfreie Oberflache.

¢ Achten Sie darauf, dass das Gerat nicht an der Kante des Tisches oder der Arbeitsflache steht, damit es nicht hinunterfallt.

¢ Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel und jegliche Verlangerungskabel nicht in Durchgangen liegen, um ein Herunterfallen zu vermeiden.

¢ Bewegen Sie das Gerat niemals, wéhrend es in Betrieb ist

¢ Benutzen Sie das Gerat nie im Freien.

¢ Achten Sie darauf, dass wéahrend des Garvorgangs keine Kunststoffutensilien oder anderen warmeempfindlichen Materialien mit den Platten in
Kontakt kommen.

¢ Berlihren Sie wahrend des Betriebs nicht die Entriegelungsriegel der Platten oder die Spritzschutzplatte des Kochleitblechs, um Verbrihungen zu
vermeiden.

¢ Flambieren Sie lhre Speisen nicht, um zu vermeiden, dass diese kaputtgehen.

¢ Legen Sie keine mit Kunststoff-, Polyethylen- oder Folienpapier umwickelten Lebensmittel auf die Gitter, da dies zu Brand oder einer
Beschadigung der Platten fihren kann.

¢ Verwenden Sie zum Braten oder Umrihren keinen Pfannenwender aus Metall, um Schaden an den Heizplatten zu vermeiden.

¢ Prifen Sie vor Inbetriebnahme, ob die Spannungsangabe an der Unterseite des Gerats mit der 6rtlichen Netzspannung Gbereinstimmt.

e Benutzen Sie das Gerat nicht, wenn der Netzstecker, das Netzkabel oder ein anderes Teil des Gerats defekt oder beschadigt ist.

¢ Achten Sie darauf, dass das Netzkabel nicht in der Nahe heiBer Flachen verlauft.

¢ Um Gefahrdungen zu vermeiden, sollten Sie das Gerat nie an einen Zeitschalter anschlieBen.

¢ Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht unbeaufsichtigt.

¢ Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder psychischen Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung und Kenntnis verwendet werden, wenn sie bei der Verwendung beaufsichtigt werden oder Anweisung zum sicheren
Gebrauch des Geréts erhalten und die Gefahren verstanden haben. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Die Reinigung und Wartung darf
nicht von Kindern durchgefiihrt werden, auBer Sie sind alter als 8 Jahre und beaufsichtigt.

¢ Bewabhren Sie das Gerat und das Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

¢ Das Gerat ist nicht daflr geeignet, tiber einen externen Timer oder ein separates Fernbedienungssystem gesteuert zu werden.

¢ Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden,
um Gefahrdungen zu vermeiden.

Vorsicht

¢ Dieses Gerat ist ausschlieBlich fur die Verwendung in gewohnlichen Haushalten vorgesehen. Es ist nicht fir die Verwendung in Personalkichen
von Geschéften, Biros, landwirtschaftlichen Betrieben oder anderen Arbeitsbereichen vorgesehen. Auch ist es nicht fir den Gebrauch in Hotels,
Motels, Pensionen oder anderen Gastgewerben bestimmt.

SchlieBen Sie das Gerat nur an eine geerdete Steckdose an.

Lassen Sie das Netzkabel nicht tiber den Rand der Arbeitsflache hangen, auf der das Gerat steht.

Die zuganglichen Oberflachen konnen wahrend des Betriebs des Geréts heif3 werden.

Lassen Sie das Gerat vollstandig abkuhlen, bevor Sie es reinigen oder verstauen.

Bertihren Sie die Platten nicht mit spitzen oder scheuernden Gegenstanden, um Beschadigungen der Antihaftbeschichtung zu vermeiden.
Schalten Sie das Gerat nach Gebrauch immer aus und ziehen Sie den Netzstecker.

Um das beste Ergebnis mit Ihrem Grill zu erzielen, reinigen Sie das Gerat nach jedem Gebrauch. Reinigen Sie die freiliegenden Heizelemente beim
Entfernen der Gitter mit einem Tuch. Achten Sie darauf, dass kein Wasser auf diese Platten tropft.

Elektromagnetische Felder (EMF)
¢ Dieses Gerat erfullt die entsprechenden Normen und Vorschriften bezlglich Gefahrdung durch elektromagnetischen Felder.

Zubehor bestellen
e Um Zubehor oder Ersatzteile zu kaufen, gehen Sie auf www.philips.com/support oder suchen Sie Ihren Philips Handler auf. Sie kdnnen auch
den Philips Kundendienst in Ihrem Land kontaktieren (entnehmen Sie die Kontaktdaten der internationalen Garantiekarte).

Recycling
- Dieses Symbol bedeutet, dass elektrische Produkte nicht mit dem normalen Hausmdill entsorgt werden durfen.
- Befolgen Sie die ortlichen Bestimmungen zur getrennten Entsorgung von elektrischen Produkten.

Garantie und Support

Versuni bietet fur dieses Produkt nach dem Kauf eine zweijahrige Garantie. Diese Garantie gilt nicht, wenn ein Defekt auf unsachgemaBe
Verwendung oder mangelhafte Wartung zurtickzufiihren ist. Unsere Garantie bertihrt Ihre gesetzlichen Rechte als Verbraucher nicht. Fiir weitere
Informationen oder um lhre Garantie in Anspruch zu nehmen, besuchen Sie unsere Website www.philips.com/support.

‘: Das Gerat ist an eine Steckdose angeschlossen.

§ ) Das Gerat heizt sich auf.

Elcaywyn

JuyxapnThpla yla TNy ayopd oag kat kaiwg fipbate otn Philips!

lNa va enwdeknBeite mARpwg ard tnv urtootrpi§n mou poodepet 1 Philips, SnAwote To Tpoidv oag ot dtevBuvon www.philips.com/welcome.

Znuavtko!

® AUTO TO £YXELPLOLO TIEPLEXEL ONUAVTIKEG TTANPOGOPLEG. ALABAOTE TO TIPOGEKTIKA TIPLV XPNOLUOTIOGETE TN GUOKELH Kal GUAGETE TO yia LEAAOVTIKY
avadopd.

Kivéuvog

e Mnv BubBiete tn cuokeun 1} To KAAWSOLO O€ VEPS 1} OTIOLOOATIOTE AANO LYPO.

MNpoetdomoinon

e TomoBetrioTe T OUoKeUr) o€ emtimedn, opl{ovTLa, OTEYVH, PN OALoONPr) emLpAveLa.

¢ [1po0ESTe va PNV TOTIOBETAOETE T CUOKEUN OTNV AKPN TOU TPATECLOU 1) TOU TIAYKOU EPYACLAG, WOTE VO PNV TIECEL.

e BeBalwwbeite 6Tl TO KAAWSLO TPoPodociag Kat omolodATIoTE KAAWAL0 eMékTANG Oev Bplokovtal ota onpela GLEAEUONG YO Va ATTOPUYETE TUXOV
QVATPOTI TNG CUOKEUNG.

e MnV HETAKLVELTE T OUOKEUN OTAV AELTOUPYEL

®  MnV XPNOLUOTIOLELTE TTOTE T OUOKEUN O€ ESWTEPLKO XWPO.

e Mnv adrjvete MAAOTIKA oKelN 1) GAAa evaioBnTa otn BeppoTnTa LAIKA va €pOouv O eTTadr| HE TIG TTAAKEG KATA TN GLAPKELA TOU HAYELPEUATOG.

e Mnv ayyiCete Ta AykloTpa ameAeuBepwaong tnG TAAKAG ) TO KAAUK A Ttpootaciag amod Ttoliopata katd T SLipKeLa TNG Aettoupyiag ylati
pmopel va (EpaTIOTElTE.

e [0 va pnv mpokaAéoete (nuLé aTo TPOIdV 00G, PNV EKTEAELTE GUVTAYEG GACUTIE GTI CUTKEUT OTTOLAONTIOTE OTLYHM.

*  Mnv TomoBeTElTE TPOPLUA TTOU Efval TUALYpEVA pe TIAAOTIKS, CeAativa 1} AAOUHLVOXAPTO TTAVW OTLG TIAAKEG Pnoipatog, Kabwg pmopet va
TPOKANBEL TTUpKayLA 1) (LA OTLG TTAGKEG.

*  Mnv XPNOLUOTIOLELTE HETAAALKT) OTIATOUAC YLA VO TNYQAVIOETE ) VO AVAKATEPETE YLATE PTTOPEL VA KATAOTPEYETE TIG OEPUAVTIKEG TIAAKEG.

e EAéy§te edv N TAON TTOU AvaYPADETAL OTO KATW HEPOG TNG OUCKEUNG AVTIOTOLXEL OTNV TOTIKT TAON PEUHATOG TIPOTOU OUVOETETE T GUOKEUT).

e Mnv XPNOLUOTIOLETE TN CUOKELT AV TO PLG, TO KAAWSLO 1 GAAA HEPN TNG OUCKEUNG €XOUV UTTOOTEL pOOPA.

e Kpatdte To KaAwOLo Hakpld amod (oTeG ETLAVELEG.

e MnV OUVOEETE TIOTE TN OUOKEUN O€ ESWTEPLKO XPOVOOLAKOTITN, TIPOG ATtOhUYH KvdUVOU.

e Mnv adr)veTe T OUOKeUH O€ Aettoupyla Xwpig emtiBAeyn.

e AUTI 1 OUOKEUN UTTOPEL va XpnotpomotnBel amd matdid amod 8 £Twv Kal Tavw Kal arod ATOUA HE TIEPLOPLOUEVEG OWHATIKEG, ALoBNTAPLEG 1
SLaVONTIKES IKAVOTNTEG 1 ATTO ATOHA XWPIG EUTIELPLA KAL YVWON, HE TNV TTPoUTtoBean OTL TN XPNOLUOTIOLOUV UTO ETILTHPNON 1) OTL EXOUV AABEL
00NYIEG OXETIKA PE TNV AOPAAT TNG XPrON KAl KATAVOOUV TOUG EVEXOHEVOUG KIVOUVOUG. Ta tatdid 6ev TpETeL va tai{ouv He T ouokeur). Ta tatdié
Hev mpémel va kaBapifouv Kat va cuvTnpoULV TN GUOKEUH, TIapd povo av eivatl nAtkiag dvw Twv 8 eTwv Kal emtBAEmovTaL.

e ALOTNPNOTE TN GUOKEUM KAl TO KAAWSLO TNG HakpLd armo atdld NAKiag Katw amod 8 eTwv.

e H ouokeur 6ev poopileTal yla xprion HEow eWTEPLKOU XPOVOOLAKOTITN i} §EXWPLOTOU CUOTHHATOG TNAEXELPLOUOU.

e Av 1o KaAwdlo Tpopodooiag umootel pOopd, Ba TIPETEL VA AVTIKATACTAOEL ATt TOV KATAGKEUAOTH, ATTO TOV EKTIPOCWITO ETILOKEUWY TOU
KATAOKEUAOTN 1) arto e§loou e§eLOIKELEVA ATOHA TIPOG ATTODUYT) KIVOUVOU.

Mpoooxn

* AUTA N CUOKEUT TEPOOPLLETAL HOVO YLa GUCLONOYLKT OLKLaKNA Xprion. Agv tpoopiletal yla Xprion ot TeptBAAAOVTA OTtwG KOULIVEG TIPOCWTTLKOU
O€ KATAOTAHATA, YPAdELD, aypoKTuaTa 1) Aoutoug xwpoug epyactiag. Ertiong dev mpoopiletal yia xprion amnd reldteg oe Sevodoyxela, HOTEA,
Tavooxela Kat AOLTToUG OLKLOTIKOUG XWPOUG.

e JuvbeeTe T ouokeun Povo oe Tipida pe yelwaon.

e Mnv adprvete To KAAWOLO va KPEUETAL ATtd TNV AKPN TOL TPATECLOV 1} TOU TTAYKOU OTOV OTIO(0 €XETE TOTIOBETNOEL TN CUCKEUN.

¢ H Beppokpaocia oTig TPOoRACLUES eTLAVELEG EvOEXETaL va elval uPnAT) dTav N GUOKEUT AELTOUPYEL.

*  AQNVETE Tn GUOKEUN VA KPUWOEL EVIEAWS TIPLV TNV KABapioeTe 1) TV armoBnkeVoeTe.

e Mnv ayy{{eTe TTOTE TG TIAAKEG PE AXUNPE 1) AELAVTIKA avTKelpeva, kaBwg Ba ¢Bapel n avtiko ANtk Toug emidpaveta.

e N0 ArEVEPYOTIOLELTE KL VO ATTOCUVOEETE TIAVTA TN GUOKEUN HETA TN XPron.

e [0 v EXETE TO KAAUTEPO ATTOTEAECHA E TN YKPIALEPQ 0ag, va KaBapi{eTe TTAVTA TN CUCKEUT) HETA aTto KABE Xprion. APoU AaLPETETE TG TIAGKES
Ynotpatog, kabapiote ta ekteBelpéva BeppavTika aTotela pe éva mavi. Mpooefte va pnv pi§ete vepo.

HAektpopayvntika redia (EMF)
e AUTI 1 OUGKEUT) OUUHOPOWVETAL LE TA LOXVOVTA TIPOTUTIA KAL TOUG KAVOVIGHOUG OXETIKA UE TNV €KBeon o€ nAekTpopayvnTka media.

NapayyeAia e§apTnpatwyv

¢ o va ayopdoete e§aptrpata r avtalaktikd, emokepOeite tn dlevBuvan www.philips.com/support rj aneuBuvBeite oTov avtmpoowno
NG Philips. Mmopeite emiong va emikowvwvioete pe to Kévtpo E§umnpétnong KatavaAwtwy tng Philips otn xwpa oag (Ba Bpelte ta otokela
€TIKOWVWVLAG 0TO GUALGSLO TNG BLeBvoug eyyunong).

AvakVkAwan
- AUTO T0 GUPBOAO UTTOSEIKVUEL OTLTA NAEKTPLKA TIPOLOVTA OEV TIPETEL VAL ATTOPPLTTTOVTAL Al PHE KAVOVIKA OLKLOKA aropplptpata.
- AKOAOUBNOTE TOUG KAVOVIOHOUG TNG XWPAG OAG YLOL TNV §EXWPLOTI) GUANOYH TWV NAEKTPLKWY KAl NAEKTPOVIKWY TIPOIOVTWV.

Eyyunon kat urtootripi§n

H Versuni mapéxel eyyunon 600 Twy HETA TNV ayopd auTol Tou TtpoidvTog. H tapoloa eyyunan Sev LoXVEL av TO EAATTWHA OdelAeTal O EOHAApEVN
XPnon r kakn ouvtripnon. H eyyunon pag 6ev emnpeddel Ta VOUIKA 0ag SIKAWHUATA WG KATAVOAWTH). [a TTEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLES 1 Yia va
£VEPYOTIOLNOETE TNV €yyUNonN, emokedOeite tn dadiktuakr pag tormobeaia www.philips.com/support.

‘: H ouokeun eivat cuvdedepévn oe ipia.

< §6§ > H ouokeun Bspuaivetal

Importante
e Antes de usar el aparato, lea atentamente este folleto de instrucciones que contiene informaciéon importante y consérvelo por si necesitara
consultarlo en el futuro.

Peligro
¢ No sumerja el aparato ni el cable de red en agua u otros liquidos.

Advertencia

¢ Coloque el dispositivo sobre una superficie plana, horizontal, seca y no resbaladiza.

¢ Tenga cuidado de no colocar el aparato en el borde de una mesa o encimera para evitar que se vuelque.

e Asegulrese de no colocar el cable de alimentacion y cualquier cable alargador en lugares de paso para evitar tropezar.

¢ No mueva nunca el aparato mientras esté en uso.

e No use nunca el aparato en exteriores.

¢ No permita que los utensilios de plastico u otros materiales sensibles al calor entren en contacto con las placas durante la coccion.

¢ No toque los pestillos de liberacion de la placa nila placa antisalpicaduras durante el uso para evitar quemaduras.

e Para evitar estropear el producto, no lo use para flambear.

¢ No coloque sobre las parrillas alimentos envueltos en plastico, polietileno o papel de aluminio, ya que podrian incendiarse o dafar las placas.

¢ No utilice una espatula metalica para freir o remover para evitar dafar las placas de calentamiento.

¢ Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en la parte inferior del mismo se corresponde con el voltaje de red local.

¢ No utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacidn u otras piezas estan danados.

¢ Mantenga el cable de alimentacion alejado de superficies calientes.

¢ No conecte nunca el aparato a un interruptor con temporizador externo para evitar situaciones de peligro.

¢ No deje nunca el aparato en funcionamiento sin vigilancia.

¢ Este aparato puede ser usado por nifos a partir de ocho afos, por personas con capacidad fisica, psiquica o sensorial reducida y por quienes no
tengan los conocimientos y la experiencia necesarios siempre que lo hagan bajo supervisién o hayan recibido instrucciones sobre cémo utilizar el
aparato de forma segura y conozcan los riesgos que conlleva su uso. No permita que los nifios jueguen con el aparato. Los ninos no deben llevar a
cabo la limpieza ni el mantenimiento a menos que tengan mas de 8 afios o sean supervisados.

¢ Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los nifios menores de 8 afos.

¢ Elaparato no estd disefiado para funcionar a través de un temporizador externo o con un sistema de control remoto adicional.

¢ Siel cable de alimentacidn presenta algtin dafo, deberd sustituirlo el fabricante, personal del servicio técnico o personas con una cualificacion
similar para evitar que se produzcan situaciones de peligro.

Precaucion

e Este aparato se ha disefiado solo para uso doméstico en interiores normal. No esta disenado para un uso en entornos como zonas de cocina
en tiendas, oficinas, granjas y otros entornos laborales. Asimismo, los clientes de hoteles, moteles, hostales en los que se ofrecen desayunosy
entornos residenciales de otro tipo tampoco deben utilizarlo.

¢ Conecte el aparato solo a un enchufe de pared con toma de tierra.

¢ No deje que el cable de red cuelgue del borde de la mesa o encimera donde esté colocado el aparato.

¢ Latemperatura de las superficies accesibles puede ser alta cuando el aparato esté en funcionamiento.

¢ Deje que el aparato se enfrie completamente antes de limpiarlo y guardarlo.

¢ No toque nunca las placas con objetos afilados o abrasivos, ya que podria danar la superficie antiadherente.

s Apague siempre el aparato y desenchufelo después de usarlo.

¢ Para obtener el mejor resultado del grill, limpie siempre el aparato después de cada uso. Cuando retire los grills, limpie las resistencias expuestas
con un trapo. Tenga cuidado de no dejar que caiga agua sobre estas piezas.

Campos electromagnéticos (CEM)
e Este aparato cumple los estandares y normativas aplicables sobre exposicion a campos electromagnéticos.

Solicitud de accesorios

e Para comprar accesorios o piezas de repuesto, visite www.philips.com/support o acuda a su distribuidor de Philips. También puede ponerse
en contacto con el servicio de atencion al cliente de Philips en su pais (consulte el folleto de garantia internacional para encontrar los datos de
contacto).

Reciclaje
- This symbol means that electrical products shall not be disposed of with normal household waste.
- Siga la normativa de su pais con respecto a la recogida de productos eléctricos.

Garantia y asistencia

Versuni ofrece una garantia de dos afos tras la compra de este producto. Esta garantia no es valida si un defecto se debe a un uso incorrecto o a
un mantenimiento deficiente. Nuestra garantia no afecta a sus derechos bajo la ley como consumidor. Para obtener mas informacion o invocar la
garantia, visite nuestro sitio web www.philips.com/support.

‘: El aparato estd enchufado a una toma de corriente.

< 56 ) El aparato se estd calentando.

Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt!

Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode veebilehel www.philips.com/welcome.

Téhtis!

¢ Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt seda olulist teavet sisaldavat brosuuri ja hoidke see edaspidiseks alles.
Oht!

¢ Arge kastke seadet voi toitejuhet vette voi muude vedelike sisse.

Hoiatus

Asetage seade tasasele, horisontaalsele, kuivale ja libisemiskindlale pinnale.

Olge ettevaatlik, et mitte asetada seadet laua voi to6pinna servale, valtimaks selle Gmberkukkumist.

Veenduge, et toitejuhe ja pikendusjuhe ei oleks paigutatud labikdidavatesse kohtadesse, et valtida seadme tmberminekut.

Arge kunagi liigutage seadet, kui see tédtab

Arge kunagi kasutage seadet dues.

Arge lubage plastnéudel véi muudel kuumatundlikel materjalidel sattuda képsetusplaatidega kontakti kiipsetamise ajal.

Arge puudutage plaadivabastuse kinnitushoobasid ega pritsmekaitseplaati téétamise ajal, et valtida péletusi.

Seadme kahjustamise valtimiseks arge kunagi kasutage flambé-retsepte.

Arge asetage grillplaatidele toitu, mis on mahitud plasti, polietiileeni véi fooliumisse, kuna see véib péhjustada tulekahju véi kahjustada plaate.

Arge kasutage metallist spaatlit praadimiseks vai segamiseks, et valtida kiipsetusplaatide kahjustamist.

Kontrollige enne sisseltlitamist seadme all olevalt andmesildilt, kas kohalik vorgupinge vastab seadme nimipingele.

Arge kasutage seadet kui pistik, toitejuhe v&i méni muu osa on kahjustatud.

Hoidke toitekaabel kuumadest pindadest eemal.

Ohtlike olukordade valtimiseks arge seda seadet kunagi valise taimeriga Ghendage.

Arge jatke seadet jarelevalveta toole.

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning flusiliste puuete ja vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel puuduvad kogemused ja

teadmised, kui neid valvatakse voi neile on antud juhendid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei tohi

seadmega mangida. Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult siis, kui nad on vanemad kui 8 aastat ja taiskasvanu jarelevalve all.

¢ Hoidke seade ja selle toitekaabel alla 8-aastastele lastele kattesaamatus kohas.

e See seade ei ole moeldud valise taimeri voi eraldi kaugjuhtimisstisteemi abil kasutamiseks.

¢ Ohtlike olukordade valtimiseks tuleb kahjustatud sisendjuhe lasta uue vastu vahetada tootjal, tootja volitatud hooldekeskuses voi samavaarse
kvalifikatsiooniga isikul.

Ettevaatust

e Seade on mdeldud Uksnes tavaparaseks kodukasutuseks. See pole méeldud kasutamiseks kaupluste, kontorite, talumaj
muude téokeskkondade téotajate kdokides. Samuti pole see moeldud klientidele kasutamiseks hotellides, motellides,
majutusasutustes.

o Uhendage seade vaid maandatud seinakontakti.

o Arge laske toitejuhtmel rippuda ile laua voi téépinna serva, millel seade seisab.

e Ligipaasetavate pindade temperatuur voib seadme todtamise ajal korge olla.

e Enne kui hakkate seadet puhastama voi panete hoiule, laske seadmel taielikult jahtuda.

« Arge kunagi puudutage plaate teravate voi abrasiivsete esemetega, need véivad vigastada kiilgevétmatut pinnakatet.

e Pérast kasutamist lulitage seade alati vélja ja eemaldage pistik seinakontaktist.

e Parimate tulemuste saavutamiseks puhastage grilli alati parast iga kasutuskorda. Kui eemaldate grillplaadid, puhastage nahtavad kittekehad
lapiga. Olge ettevaatlik, et vett reflektorile ei tilguks.

pidamiste ega
Omajades ega teistes

Elektromagnetvéljad (EMV)
¢ Seeseade vastab elektromagnetvaljadega kokkupuute suhtes kohaldatavatele standarditele ja eeskirjadele.

Tarvikute tellimine
e Tarvikute voi varuosade ostmiseks kulastage veebilehte www.shop.philips.com/service vo6i po6rduge oma Philipsi edasimUitja poole. Samuti
voite Uhendust votta oma riigi Philipsi klienditeeninduskeskusega (vt rahvusvahelist garantii infolehte).

Ringlussevott
- Seestmbol tahendab, et elektrilisi tooteid ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka.
- Jargige elektriliste toodete lahuskogumise kohalikke eeskirju.

Garantii ja tugi

Versuni pakub kaheaastast garantiid parast selle toote ostmist. See garantii ei kehti, kui defekt on tingitud valest kasutusest voi halvast hooldusest.
Meie garantii ei mojuta teie seadusjargseid oigusi tarbijana. Lisateabe saamiseks voi garantii aktiveerimiseks kilastage meie veebisaiti
www.philips.com/support.

‘: Seade on Ghendatud vooluvérku.
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Johdanto
Onnittelut ostoksestasi ja tervetuloa Philips-tuotteen kayttajaksi!

Hyodynna Philipsin tukipalveluita rekisteroimalla tuotteesi osoitteessa www.philips.com/welcome.

Tarkeaa
e Lue tama lehtinen huolellisesti ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta se tulevaa kayttod varten.

Vaara
o Al upota laitetta tai virtajohtoa veteen tai muuhun nesteeseen.

Varoitus

Aseta laite vaakatasoon tasaiselle, kuivalle ja liukumattomalle pinnalle.

Ala aseta laitetta pdydan tai pdytatason reunalle, josta se voi pudota.

Varmista, etta virta- tai jatkojohto ei ole kulkuvaylallg, jotta laite ei padse putoamaan.

Ala koskaan siirra laitetta, kun se on kaytossa

Ala koskaan kayt4 laitetta ulkotiloissa.

Ala paasta muovisia valineita tai muita kuumalle arkoja materiaaleja kosketuksiin levyjen kanssa ruoanlaiton aikana.

Ala koske levyn vapautussalpoihin tai roiskesuojalevyyn kaytén aikana, jotta valtyt palovammoilta.

Jotta valtat tuotteeseen kohdistuvat vahingot, &la koskaan liekita ruokia tuotteen kayton yhteydessa.

Ala aseta muoviin, polyteeniin tai folioon kaarittya ruokaa grillilevyille, silla se saattaa sytyttaa tulipalon tai aiheuttaa levyihin vahinkoja.

Ala kiyta metallista lastaa paistamiseen tai sekoittamiseen, silld se voi vahingoittaa kuumennuslevyja

Tarkista, etta laitteen pohjassa oleva jannitemerkinta vastaa paikallista verkkojannitettd, ennen kuin liitat laitteen sahkéverkkoon.

Ala kayta laitetta, jos sen pistoke, virtajohto tai jokin muu osa on viallinen.

Ala paasta verkkojohtoa kosketuksiin kuumien pintojen kanssa.

Vaaratilanteiden valttamiseksi laitetta ei saa liittaa ulkoiseen aikakytkimeen.

Ala jata laitetta kayntiin ilman valvontaa.

Laitetta voivat kayttaa myos yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta

tai tietoa laitteen kaytosta, jos heita on neuvottu laitteen turvallisesta kaytosta tai tarjolla on turvallisen kéyton edellyttama valvonta ja jos he

ymmartavat laitteeseen liittyvat vaarat. Lasten ei saa antaa leikkia laitteella. Yli 8-vuotiaat lapset voivat puhdistaa tai huoltaa laitetta valvonnan

alaisena.

e Pida laite ja sen johto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.

¢ Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosaadinjarjestelman kanssa.

¢ Jos virtajohto on vaurioitunut, sen saa vaihtaa ainoastaan valmistaja, valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen henkil®. Viallinen johto
saattaa olla vaarallinen.

Huomio

e Tama laite on tarkoitettu vain normaaliin kotitalouskayttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu henkilokuntakeittioihin esimerkiksi kaupoissa, toimistoissa
tai maatiloilla tai asiakaskayttoon hotelleissa, motelleissa, aamiaismajoituksessa tai muissa majoituslaitoksissa.

Liita laite vain maadoitettuun pistorasiaan.

Al4 jata virtajohtoa roikkumaan sen péydan tai tyétason reunan yli, jonka paalla laite on.

Laitteen pinnat voivat olla erittdin kuumia, kun laite on kaytossa.

Anna laitteen jadhtya kokonaan, ennen kuin puhdistat laitteen tai asetat sen sailytykseen.

Ala koske parilalevyihin teravill3 tai naarmuttavilla vélineilld, koska ne vahingoittavat tarttumattomaksi kasiteltyé pintaa.

Katkaise laitteesta virta ja irrota virtajohto kayton jalkeen.

Jotta grilli toimisi parhaalla mahdollisella tavalla, puhdista laite aina jokaisen kayton jalkeen. Kun irrotat grillilevyt, puhdista paljaat
lammityselementit liinalla. Varo kaatamasta vetta laitteen paalle, kun se on kaytossa.

Sahkémagneettiset kentat (EMF)
e Tama laite noudattaa sdhkdmagneettisia kenttid koskevia sovellettavia standardeja ja sdéannoksia.

Tarvikkeiden tilaaminen
¢ Voit ostaa lisavarusteita ja varaosia osoitteesta www.philips.com tai Philips-jalleenmyyjalta. Voit myos ottaa yhteytta Philipsin paikalliseen
kuluttajapalvelukeskukseen (katso yhteystiedot kansainvalisesta takuulehtisesta).

Kierratys
- Tama merkki tarkoittaa, etta sahkolaitteita ei saa havittaa tavallisen kotitalousjatteen mukana.

- Noudata oman maasi sahkolaitteiden erillista keraysta koskevia saantoja.

Takuu ja tuki

Versuni myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun. Takuu ei ole voimassa, jos vika johtuu virheellisesta kaytosta tai puutteellisesta yllapidosta.
Takuumme ei vaikuta lakisaateisiin oikeuksiisi kuluttajana. Lisatietoja takuusta seka ohjeet takuuseen vetoamiseksi ovat osoitteessa
www.philips.com/support.

‘: Laite on kytketty pistorasiaan.
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Important
e Lisez attentivement cette brochure « Informations importantes » avant d'utiliser 'appareil et conservez-la pour un usage ultérieur.

Danger
¢ Ne plongez jamais |'appareil ou le cordon d'alimentation dans de I'eau ou dans tout autre liquide.

Avertissement

e Placez |'appareil sur une surface plane, horizontale, seche et non glissante.

¢ Veillez a ne pas placer I'appareil au bord de la table ou du plan de travail afin d'éviter qu'il ne bascule.

e Veillez a ne pas placer le cordon d'alimentation et le cas échéant, la rallonge, dans une zone passante pour éviter une chute.

¢ Ne déplacez pas I'appareil en cours de fonctionnement.

e N'utilisez jamais I'appareil a I'extérieur.

¢ Ne laissez pas d'ustensiles en plastique ou d'autres matériaux sensibles a la chaleur entrer en contact avec les plaques pendant la cuisson.

¢ Ne touchez pas les loquets de déverrouillage de plague ou la plaque anti-projection pendant le fonctionnement pour éviter les brdlures.

e Pour éviter d'endommager votre produit, ne I'utilisez jamais dans le cadre de recettes flambées.

e Ne placez aucun aliment sur les grilles qui soit enveloppé de plastique, de polyéthylene ou de papier aluminium, car cela pourrait provoquer un
incendie ou endommager les plaques.

¢ N'utilisez pas de spatule métallique sur les plaques chauffantes afin d'éviter de les endommager.

¢ Avantde brancher I'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur la base correspond a la tension secteur locale.

¢ N'utilisez pas I'appareil si la fiche, le cordon d'alimentation ou d'autres pieces sont endommagées.

¢ Tenez le cordon d'alimentation a I'écart des surfaces chaudes.

e Pour éviter tout accident, il est vivement déconseillé de connecter I'appareil a un minuteur externe.

¢ Ne laissez jamais |'appareil fonctionner sans surveillance.

e Cet appareil peut étre utilisé par des enfants 4gés de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles
sont réduites ou des personnes manquant d'expérience et de connaissances, a condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance
ou qu'ils aient requ des instructions quant a I'utilisation sécurisée de I'appareil et qu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants
ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage et |'entretien ne doivent pas étre réalisés par des enfants sauf s'ils sont agés de plus de 8 ans et
sous surveillance.

¢ Tenez 'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.

e L'appareil n'est pas destiné a étre utilisé avec un minuteur externe ou un systeme de contréle séparé.

¢ Sile cordon d'approvisionnement est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant, son agent de maintenance ou d'autres personnes
disposant des qualifications appropriées afin d'éviter tout accident.

Attention

¢ Cetappareil est destiné uniquement a un usage domestique normal. Il n'a pas été concu pour une utilisation dans des environnements tels que
des cuisines destinées aux employés dans les entreprises, magasins et autres environnements de travail. Il n'est pas non plus destiné a étre utilisé
par des clients dans des hétels, motels, chambres d'hotes et autres lieux résidentiels.

e Branchez I'appareil uniqguement sur une prise murale mise a la terre.

¢ Ne laissez pas le cordon pendre de la table ou du plan de travail sur lequel I'appareil est posé.

¢ Latempérature des surfaces accessibles peut étre élevée lorsque I'appareil est en marche.

¢ Laissez I'appareil refroidir completement avant de le nettoyer ou de le ranger.

¢ Ne touchez jamais les plaques avec des objets pointus ou abrasifs car vous risqueriez d'endommager le revétement antiadhésif.

o Eteignez toujours I'appareil et débranchez-le aprés utilisation.

¢ Pour que votre gril vous donne entiere satisfaction, nettoyez-le aprés chaque utilisation. Lorsque vous retirez les grilles, nettoyez les résistances
chauffantes exposées avec un chiffon. Veillez a ce que de I'eau ne goutte pas dessus.

Champs électromagnétiques (CEM)
e Cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables relatives a I'exposition aux champs électromagnétiques.

Commander des accessoires

e Pour acheter des accessoires ou des pieces de rechange, rendez-vous sur www.philips.com/support ou chez votre revendeur Philips. Vous
pouvez également contacter le Service Consommateurs Philips de votre pays (reportez-vous au dépliant de garantie internationale pour les
coordonnées).

Recyclage
- Ce symbole signifie que les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres.
- Respectez les regles en vigueur dans votre pays pour la mise au rebut des produits électriques.

Garantie et assistance

Versuni offre une garantie de deux ans a I'achat de ce produit. Cette garantie ne s'applique pas si le défaut est di a une utilisation incorrecte ou a
un mangue d'entretien. Notre garantie ne porte pas atteinte a vos droits légaux en tant que consommateur. Pour plus d'informations ou pour faire
valoir la garantie, rendez-vous sur notre site Web www.philips.com/support.

‘: L'appareil est branché sur une prise de courant.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips!

Kako biste potpuno iskoristili podrsku koju nudi Philips, registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno!
¢ Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovu knjizicu s informacijama i spremite je za buduce potrebe.

Opasnost
¢ Nikada ne uranjajte aparat ili mrezni kabel u vodu ili neku drugu tekucinu.

Upozorenje

¢ Uredaj postavite na ravnu, vodoravnu i suhu povrsinu koja nije skliska.

e Pazite da aparat ne postavite na rub stola ili radne povrsine kako se ne bi prevrnuo.

¢ Vodite ratuna o tome da kabel za napajanje i produzni kabeli ne smiju biti postavljeni na povrsinama uz prolaz jer u suprotnom moze do¢i do
prevrtanja aparata.

e Aparat nikada nemojte pomicati dok radi

e Aparat nikada nemojte upotrebljavati na otvorenom.

¢ Ne dopustite da plasticni pribor ili drugi materijali osjetljivi na toplinu dodu u dodir s plo¢ama tijekom kuhanja.

¢ Nemojte dodirivati zasune za otpustanje ploce ili pregradnu plocu za zastitu od prskanja tijekom rada kako se ne biste opekli.

e Kako biste izbjegli ostecenje proizvoda, hranu ni u kojem trenutku nemojte pripremati sluzedi se receptima koji ukljucuju postupak flambiranja.

e Hranu koja je omotana plastikom, polietilenom ili folijom nemojte stavljati na rostilj jer moZze izazvati pozar ili ostetiti ploce.

¢ Nemojte upotrebljavati metalnu lopaticu za przenje ili mijesanje hrane kako biste izbjegli ostecenje grijacih ploca.

e Prije priklju¢ivanja aparata provjerite odgovara li strujni napon naveden na podnozju aparata naponu lokalne elektri¢cne mreze.

e Aparat nemojte koristiti ako je oStecen utika¢, mrezni kabel ili neki drugi dio.

e Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih povrsina.

e Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat nemojte nikada spajati na vanjski prekidac kojim upravlja mjera¢ vremena.

¢ Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

e Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad 8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim ili mentalnim sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Djeca se ne smiju igrati aparatom. Cié¢enje i korisni¢ko odrzavanje smiju izvréavati djeca starija od 8 godina uz nadzor odrasle
osobe.

e Aparatinjegov kabel drzite izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

e Aparat nije namijenjen uporabi u kombinaciji s vanjskim mjeracem vremena ili zasebnim sustavom za daljinsko upravljanje.

e Ako je kabel za napajanje ostecen, mora ga zamijeniti proizvodac, serviser proizvodaca ili druga osoba sli¢nih kvalifikacija kako bi se izbjegle
opasnosti.

Paznja

e Ovaj aparat namijenjen je isklju¢ivo uobicajenoj ku¢noj uporabi. Nije namijenjen uporabi u okruzenjima poput kuhinja za osoblje u trgovinama,
uredima, na farmama ili u drugim radnim okruzenjima. Nije namijenjen niti uporabi od strane gostiju u hotelima, motelima, prenocistima ili
drugim vrstama smjestaja.

e Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uti¢nicu.

e Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili radne povrsine na kojoj stoji aparat.

e Temperatura dostupnih povrsina moze biti visoka dok aparat radi.

e Prije ¢iScenja aparat ostavite da se potpuno ohladi.

¢ Nikad ne dodirujte ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to moze ostetiti sloj koji onemogucuje lijepljenje hrane.

¢ Nakon uporabe obavezno iskljucite i iskopcajte aparat.

e Kako biste dobili najbolje rezultate s rostiljem, obavezno ocistite aparat nakon svake upotrebe. Nakon sto uklonite resetke, izlozene grijace
elemente odistite krpom. Pazite da ne prolijete vodu po aparatu dok je ukljucen.

Elektromagnetska polja (EMF)
¢ Ovaj aparat sukladan je primjenjivim standardima i propisima koji se ticu izlozenosti elektromagnetskim poljima.

Narucivanje dodatnog pribora
¢ Kako biste kupili dodatni pribor ili rezervne dijelove, posjetite www.philips.com/support ili posjetite prodavaca proizvoda tvrtke Philips. Mozete
se obratiti i centru za korisni¢ku podrsku tvrtke Philips u svojoj drzavi (podatke za kontakt pronadi ¢ete u medunarodnom jamstvenom listu).

Recikliranje
- Ovaj simbol naznacuje da se elektricni proizvodi ne smiju odlagati s uobicajenim otpadom iz ku¢anstva.
- Postujte propise svoje drzave o zasebnom prikupljanju elektri¢nih proizvoda.

Jamstvo i podrska

Versuni nudi dvogodi$nje jamstvo nakon kupnje ovog proizvoda. Ovo jamstvo nije valjano ako je kvar uzrokovan nepravilnom uporabom ili
nepravilnim odrzavanjem. Nase jamstvo ne utjece na vasa zakonska potrosacka prava. Ako trebate dodatne informacije ili se Zelite pozvati na
jamstvo, posjetite nase web-mjesto www.philips.com/support.

‘: Aparat je ukopcan u uti¢nicu.
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Bevezetés

A Philips készénti Ont! Gratuldlunk a vasarlashoz!

A Philips altal biztositott teljes kor(i tdamogatashoz regisztrélja termékét a www.philips.com/welcome oldalon.

Fontos
o Akészulék elsé hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el az informacios fuizet tartalmat, és 6rizze azt meg késébbi hasznélatra.

Veszély
¢ Ne meritse a készlléket vagy a haldzati csatlakozd kabelt vizbe vagy egyéb folyadékba.

Figyelmeztetés

Helyezze a készlléket sik, vizszintes, szaraz, nem csuszos fellletre.

Legyen korUltekinté és ne helyezze a késziléket asztal vagy pult szélére, hogy megakadalyozza a lebillenést.

Ugyeljen arra, hogy a tapkabel és hosszabbitékabel ne legyen Utban, igy megel8zve a megbotldst.

MUkodés kdzben soha ne mozditsa el a késztiléket.

Soha ne hasznalja a készléket kiltéren.

Ugyeljen ra, hogy mlanyag evéeszkdzok vagy mas, hére érzékeny anyagok ne keriiljenek érintkezésbe a grillezélapokkal siités kézben.

Az égési sériilések megeldzése érdekében ne érjen hozzé a lapkioldd reteszekhez és a froccsenésgatlo sttési tereldlaphoz.

A termék karosodasanak elkertlése érdekében ne alkalmazzon flambirozést tartalmazé recepteket.

Ne helyezzen a grillezélapokra mtianyag, polietilén vagy alufdlia csomagoldsu ételt, mivel ezek az anyagok tlizet okozhatnak és karosithatjak a
lapokat.

A sutéshez vagy atforditashoz ne hasznaljon fém spatulat annak érdekében, hogy elkertilje a fiit6lapok karosodésat.

Miel6tt a készuléket a fali aljzathoz csatlakoztatja, ellendrizze, hogy a készllék aljan feltlintetett feszlltség egyezik-e a helyi halézati
feszultséggel.

Ne hasznalja a késziiléket, ha a csatlakozodugd, a haldzati kdbel vagy egyéb alkatrészek megsérultek.

Tartsa a haldzati kabelt tavol a forrd feliiletektdl.

Aveszélyes helyzetek elkeruilése érdekében a késziiléket ne csatlakoztassa kiilsé idézitékapcsoldra.

Ne hagyja a miikodo készuléket felligyelet nélkal.

A készlléket 8 éven feluli gyermekek, illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezé, vagy a készulék mikodtetésében
jaratlan személyek is hasznalhatjak, amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ismerik a késziilék biztonsdgos mikodtetésének maodjat és az
azzal jar6 veszélyeket. Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és a felhasznalo altal is végezhetd karbantartast soha ne végezze 8
éven aluli gyermek, és 8 éven fellli gyermek is csak felligyelet mellett végezheti el ezeket.

o Akésziléket és a vezetéket tartsa tavol 8 éven aluli gyermekektdl.

o Akésziléket ne hasznalja kulsé id6zitdvel, illetve kilon tavvezérlérendszerrel.

¢ Ha a haldzati kdbel meghibédsodott, a kockdzatok elkeriilése érdekében a gyartd vagy a gyarto szervizképviseldje koteles kicserélni.

Vigyazat!

o Akésziléket kizarolag normal haztartasi hasznalatra tervezték. Nem ajénlott Uzletek, irodak, gazdasagok és egyéb munkahelyek személyzeti
konyhajaba. Valamint hotelekben, motelekben, panzidkban és egyéb vendéglatd-ipari kornyezetekben valé hasznalatra sem ajanlott.
Kizarélag foldelt fali konnektorhoz csatlakoztassa a készuléket.

Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel ne I6gjon le az asztalrél vagy a munkalaprél, amelyiken a készilék &ll.

Akészilék mikodése kozben a hozzaférhetd fellletek hémérséklete magas lehet.

Hagyja a készliléket teljesen kihtilni, miel6tt megtisztitja vagy elteszi.

Ne érjen a sttélaphoz éles vagy karcold targgyal, mert megsériilhet a tapadasmentes felulet.

Hasznalat utan mindig csatlakoztassa le, és kapcsolja ki a készuléket.

A legjobb eredmény elérése érdekében minden hasznélat utdn tisztitsa meg a grillkészuléket. A grillezélapok eltavolitasa utan tisztitsa meg a
szabadd4 valt fit6elemeket egy térléruhéval. Ugyeljen arra, hogy ne csepegjen viz a visszaverd feliletre.

Elektromagneses mezSk (EMF)
o Akészulék megfelel az elektromagneses terekre érvényes vonatkozd szabvanyoknak és elSirasoknak.

Tartozékok rendelése
o Tartozékok és pdtalkatrészek vasarlasahoz latogasson el a www.philips.com/support weboldalra, vagy forduljon Philips markakereskedéjéhez.
Emellett sziikség esetén vegye fel a kapcsolatot a Philips helyi vevészolgalatéval (a részleteket illetéen tekintse at a nemzetkézi garancialevelet).

Ujrahasznositas
- Ezaszimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos termékeket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyttt hulladékba helyezni.
- Kovesse az elektronikus termékek elkllonitett gytjtésére vonatkozé orszagos szabalyokat.

Garancia és tamogatas

A Versuni két éves garanciat nyUjt a termék megvasarlasat kovetden. Ez a garancia nem érvényes, ha a hiba helytelen hasznélat vagy nem megfelel
karbantartas miatt kovetkezett be. A garanciank nem érinti a torvény éltal biztositott fogyasztoi jogokat. Tovabbi informacidkért vagy a garancia
igénybe vételéhez latogasson el weboldalunkra: www.philips.com/support.

‘: Akésziilék halozati aljzathoz van csatlakoztatva.
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Int

roduzione

Congratulazioni per I'acquisto. Ti diamo il benvenuto in Philips!

Per trarre il massimo vantaggio dall'assistenza fornita da Philips, registrare il proprio prodotto sul sito: www.philips.com/welcome.

Importante

Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente questa brochure che contiene informazioni importanti e conservarla per eventuali
riferimenti futuri.

Pericolo

Non immergere I'apparecchio o il cavo di alimentazione nell'acqua o in altri liquidi.

Avvertenza

Posizionare il dispositivo su una superficie piana, orizzontale, asciutta e non scivolosa.

Fare attenzione a non posizionare 'apparecchio sul bordo del tavolo o del piano di lavoro per evitare che si rovesci.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione e I'eventuale prolunga non siano posizionati nei punti di passaggio per non essere di intralcio.

Non spostare mai l'apparecchio mentre & in funzione.

Non utilizzare mai I'apparecchio all'esterno.

Evitare che utensili in plastica o altri materiali sensibili al calore vengano a contatto con le piastre durante la cottura.

Per evitare scottature, non toccare i perni di rilascio delle piastre o il deflettore antispruzzo durante la cottura.

Per evitare di rovinare il prodotto, non utilizzare I'apparecchio per ricette flambé.

Non posizionare sulle griglie ingredienti avvolti in plastica, politene o carta stagnola, poiché potrebbero incendiarsi o danneggiare le piastre.
Non utilizzare spatole in metallo per friggere o mescolare per evitare di danneggiare le piastre riscaldanti.

Prima di collegare I'apparecchio, controllare che la tensione indicata sulla parte inferiore dell'apparecchio corrisponda a quella locale.

Non usare I'apparecchio nel caso in cuila spina, il cavo di alimentazione o altri componenti risultassero danneggiati.

Tenere il cavo di alimentazione lontano da superfici incandescenti.

Al fine di evitare eventuali rischi, non collegare questo apparecchio a un timer esterno.

Non lasciare mai incustodito |'apparecchio in funzione.

Quest'apparecchio puo essere usato da bambini da 8 anniin su e da persone con capacita mentali, fisiche o sensoriali ridotte, prive di esperienza
0 conoscenze adatte, a condizione che tali persone abbiano ricevuto assistenza o formazione per utilizzare I'apparecchio in maniera sicura e
capiscano i potenziali pericoli associati a tale uso. | bambini non devono giocare con |'apparecchio. Le operazioni di pulizia e manutenzione non
possono essere effettuate da bambini, a meno che siano di eta superiore a 8 anni e sotto la supervisione di un adulto.

Tenere |'apparecchio e il relativo cavo lontano dalla portata di bambini di eta inferiore agli 8 anni.

Questo apparecchio non & stato progettato per essere utilizzato in abbinamento a un timer esterno o a un sistema separato con telecomando a
distanza.

Se il cavo di alimentazione e danneggiato, per evitare rischi deve essere sostituito dal produttore, da un tecnico dell'assistenza o da personale
qualificato.

Attenzione

Questo apparecchio & stato progettato per il normale uso domestico. Non e progettato per I'uso in ambienti quali zone dedicate alla cucina
all'interno di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro. Non ¢ ideato per essere utilizzato dagli ospiti di alberghi, motel, bed and breakfast e in altri
ambienti residenziali.

Collegare I'apparecchio esclusivamente a una presa a muro con messa a terra.

Assicurarsi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o dal piano di lavoro su cui & posizionato |'apparecchio.

Quando l'apparecchio ¢ in funzione, le superfici accessibili possono raggiungere temperature elevate.

Lasciare raffreddare completamente I'apparecchio prima di pulirlo o riporlo.

Non toccare mai le piastre con utensili appuntiti o abrasivi, per evitare di danneggiare il rivestimento antiaderente.

Spegnere sempre I'apparecchio e scollegarlo dalla presa di corrente dopo I'uso.

Per risultati ottimali, pulire sempre I'apparecchio dopo ogni utilizzo. Quando si rimuovono le griglie, pulire gli elementi riscaldanti esposti con un
panno. Fare attenzione a non versare acqua sulle resistenze.

Campi elettromagnetici (EMF)

Questo apparecchio & conforme agli standard e alle norme applicabili relativi all'esposizione ai campi elettromagnetici.

Ordinazione degli accessori

Per acquistare accessori o parti di ricambio, visitare il sito Web www.philips.com/support o rivolgersi al proprio rivenditore Philips. £ anche
possibile contattare il centro assistenza clienti Philips del paese di residenza. Per i dettagli di contatto, consultare I'opuscolo della garanzia
internazionale.

Riciclaggio
- Questo simbolo indica che il prodotto non puo essere smaltito con i normali rifiuti domestici.
- Seguire le regole del proprio Paese per la raccolta differenziata dei prodotti elettrici.

|

Garanzia e assistenza

Versuni offre una garanzia di due anni su questo prodotto dopo |'acquisto. La garanzia non é valida se il difetto € dovuto a un uso errato o a una
scarsa manutenzione del prodotto. La nostra garanzia non influisce sui diritti dell'utente previsti dalla legge in quanto consumatore. Per ulteriori
informazioni o per richiedere la garanzia, visitare il sito Web www.philips.com/support.

‘: L'apparecchio e collegato a una presa di corrente.
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Kipicne

Ocbl 3aTThl CaTbiN affaHbIHbI30EH KyTThIKTaMbI3 aHe Philips koMnaHuscbiHa KOLL KenpiHi3!

Phi

lips ycbiHaTbIH Konday sl ToNbIK NanganaHy ywiH eHimai www.philips.com/welcome Beb-caiiTbiHAa TipKeHi3.

MaHpI3gbl aknapat

Kypblnfbitbl KonaaH6acTaH GypbiH 0Cbl MaHbI3Abl aknapat napakLiacbiH MyKUST OKbIMN LbIFbIM, OHbl KEELLeKTe Kapay YLUiH cakTan KomblHbI3.

KayinTi »xargannap

Kypangbl Hemece KyaT CbIMbIH CyFa Hemece 6acka CynbIKTbIkKka 6aTbipMaHbi3.

EckepTy

KypbInFblHbI Xa3blK, Teric, KypFak XaHe TaliFaHaMmalTbiH OeTke KOMbIHbI3.

Kypbinfbl ayfapbinbin KeTrneyi yiwiH OHbl YCTeNiH HeMece XyMbIC OETiHIH LWeTiHe KoMMaHbI3.

Aypapbinbin KeTrneyi yLiH KyaT CbiMbl MeH y3apTKpILL CbIMAAPAbl aAaM eTeTiH Xepriepae opHanacnaybiH KagafanaHpi3.

KypbinFbiHbl KONAaHY 6apbiCbiHAa KO3FamaHbi3

Kypangpl elkallaH fJanaaa KongaHoaHbl3.

Tamak, nicipin xaTkaH ke3fe, TakTanapra niacTvik kypangap Hemece 6acka Kbiyra cesiMTan matepuanfap TWin TypybiHa Ko 6epmeH;s.
Ky#nin kanmay yLwuin, nanaanany 6apbicbiHa TakTaHbl 6ocaTKbILW iNrekTepre Hemece LallibipayFa kapcbl 6erill TakTaHbl KOJIMEH ycTamaHbl3.
>KacaFraH TamafblHbI3 TOriNin KeTneyi ywiH OHbIMEH el yakpITTa hiambe peLenTinepiH nanganaHbaHbI3.

MnactukneH, nonunatuneHMeH Hemece ofibraMeH opasiFaH rpuslb TOPapbIHbIH YCTiHE TaMak, KoMMaHbi3, cebebi ofaH epT LWbIFybl Hemece
TaKTanap 3akbiMAanybl MyMKiH.

KbI30blIpFbILL TaKTanap 3akbiMAanmaysbl YLiH KyblpyFa HeMece apanacTbipyFa MeTasul Kanakia KongaHbaHpi3.

KypbInFbiHbI KOCap anfblHAa, KyPbIIFblAa KOPCETINITeH KepHey XeprinikTi xenigeri kepHeyre cankec KeneTiHAIrH Tekcepin anblHbi3.

Erep wrencenbaik yLibl, KyaT CbiMbl HeMece e3re besLuekTepi 3akpiMaaHFaH bonca, kypangpl nanganaHbaHbi3.

KyaT CbIMbIH bICTbIK XXepriepAeH aynak, ycTaHbi3.

KayinTi Xxargai TyFbi36ac yLiH, 6yn Kypanabl TaiMep apKblibl KYMbIC iCTENTIH CbIPTKbI @XblPaTKbILLKA XaslFamMmaHbi3.

Icten TypraHia, Kypanabl kKaaaranaycbl3 kangplpyra 6onmanmsl.

Byn KypbINFbIHbI 8 XKaHe oflaH Xofapbl KacTaFbl 6ananap MeH Gusnkanbik, cesy Hemece olnay kabinerrepi wekTeyni He 6onmaca Taxipnoeci
aHe binimi a3 ajamaap KagaranaymeH Hemece KypbiiFbiHbl Kayinci3 nanaanaHyfa KaTbiCTbl HYCKaynap anfaH xaHe 6annaHbiCTbl Kayintepai
TyCiHreH Xaffanaa nanganaxa anagel. bananap kypanmeH oHamaybl kepek. 8 Xacka TofiMafaH bananap epecekTiH KafafanayblHCbI3 Ta3anay
KaHe TeXHUKabIK KbI3MET KOPCeTY XyMbICTapbiH Xyprizbeyi Tuic.

KypbiniFbl MeH OHbIH CbIMbIH 8 Xacka ToiMaFaH 6ananapblH KOsbl KETNeNTiH Xepae cakTaHbi3.

KypbinFbl CbIpTKbI TaliMepMeH Hemece 6eek kallblkTaH backapy KypasnbiMeH 6ackapbliManpl.

KyaT cbimMbl 3aKkbiMaanfaH 6onca, kayinTiH anfbiH any yLiH, OHbl ©HAIPYLLI, OHbIH KbI3MET areHTi HeMece CONM CUSIKTbI Kacibn MamaHaap
anMacTbipybl TUiC.

Cak 601bIHbI3
.

Byn Kypan Tek ynae spetTerinen konnaHyfa apHanfaH. On, 6acka karnanga, CoHbIH ilWiHAe: AyKeHAepaeri Kbi3MeTkepiepre apHafaH ac
yineppge, keHceneppe, hepmepnik WapyallblibiKTapaa XaHe coHaan 6acka Aa xepnepae kKonaaHbinyra apHanmaraH. Conaii-ak, on koHakywae,
MoTenbAepae, TeceKTe XaHe TaHFbl acTapa >aHe backa TYpFbiH OpTanapbiHAa KVEHTTEePAiH NaaanaHybliHa apHaMaraH.

Kypangpel Tek xepre TyibiKTanfaH Kabblpra po3eTkacbiHa faHa KocyFa 6onafpl.

Tok CbIMbI YCTEN XMEeriHeH HeMece Kypas KYMbIC Xacan XaTkaH 6eTTiH xueriHeH canbbipan Typmaysbl TUic.

KonbiHbI3 TUIore 60naThiH Xepiep TemnepaTypackl Kypas XyMbIC Xacan TypFaHAa ThiM KaTTbl KbI3biM KETYi MyMKiH.

Kypangel Ta3anap angbiHaa Hemece OHbl XVHan Kosip anfblHAa OHbl XaKCblaan CybiTbiMN asbliHbI3.

EwkalwaH Tabaklwanapsa yLKip Hemece abpa3unBTi 3aTTapAbl TUri36eHi3, cebebi Oy xabblcnanTbiH GeTiH 3aKkbiMAaNab!.

KonpaaHbin 6onFaHHaH KeliH Kypanibl MiHAETTI TypAe eLwipin, po3eTkagaH axblpaTbiHpI3.

lprnbMeH eH XXaKCbl HaTUXKere KO XXeTKi3y YLWiH KYPbIIFbIHbI 9P KONAaHFaHHaH KeliH spAanibiM Tasanan oTbipbiHbI3. [Pynbaepai WhiFapbin anfaH
Ke3[le, allblk KbI3AbIPY d1eMeHTTepiH LWybepekneH TasanaHbli3. byn Tyiicne anaHlwanapbiHa cy TUTi3in anmay yLiH MyKUST 60/1bIHbI3.

Nekad nelietojiet ierici arpus telpam.

Nepielaujiet plastmasas galda piederumu vai citu pret karstumu neizturigu materialu saskari ar platném gatavosanas laika.

Lai negUtu apdegumus, lietosanas laika nepieskarieties platnes fiksatoriem vai pretslakstu aizsargplaksnei.

Lai nesabojatu ierici, nekad neizmantojiet to produktu flambésanai.

Nelieciet uz grila produktus, kas ietiti plastmasas, polietiléna vai folijas pléve, lai neizraisitu aizdegsanos vai nesabojatu platnes.

Lai nesabojatu sildvirsmu, cepsanai vai apmaisisanai neizmantojiet metala lapstinu.

Pirms ierices pievienosanas elektrotiklam parbaudiet, vai uz ierices pamatnes noraditais spriegums atbilst elektrotikla spriegumam jisu majas.
Nelietojiet ierici, ja bojata tas kontaktdaksa, elektribas vads vai citas sastavdalas.

Neglabajiet elektribas vadu tuvu karstam virsmam.

Lai izvairitos no bistamam situacijam, nekad nepievienojiet So ierici aréjam taimera slédzim.

Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas.

So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un personas ar ierobeZotam fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. lerices tirisanu un apkopi drikst veikt bérni, kas ir vecaki par 8 gadiem un tiek uzraudziti.

Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta, kur tai nevar piek|ut par 8 gadiem jaunaki bérni.

Siierice nav paredzéta darbina$anai ar aréju taimeri vai atsevisku talvadibas sistemu.

Ja stravas vads ir bojats, ta nomaina javeic razotajam, ta servisa parstavim vai lidzigi kvalificetam personam, lai novérstu bistamibu.

Uzmanibu!

lerice ir paredzéta tikai parastai lietoSanai majas. Ta nav paredzéta lietosanai veikalu darbinieku virtuvés, birojos, fermas vai citas darba telpas.
Tapat ierice nav paredzéta izmanto3anai klientu apkalposanai viesnicas, motelos, viesu majas un citas lidzigas apmesanas vietas.

Pievienojiet ierici tikai iezemétai elektrotikla sienas kontaktrozetei.

Nelaujiet elektribas vadam karaties pari galda vai darba virsmas malai, uz kuras stav ierice.

Kad ierice darbojas, tas pieejamas virsmas var bat karstas.

Pirms ierices tirisanas vai novietosanas glabasana |aujiet iericei pilnigi atdzist.

Nepieskarieties platném ar asiem vai abraziviem piederumiem, jo tie var bojat virsmu nepiedegoso parklajumu.

Péc lietosanas vienmér izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

Lai no grila iegltu labako rezultatu, péc lietosanas vienmeér iztiriet ierici. Péc grila platnu nonemsanas notiriet atsegtos sildelementus ar dranu. Uz
Siem paliktniem nedrikst nok|at Gdens.

Elektromagnétiskie lauki (EMF)

Stierice atbilst piemérojamajiem standartiem un noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Piederumu pasatisana

Lai iegadatos piederumus vai rezerves dalas, apmeklgjiet vietni www.philips.com/support vai vérsieties pie Philips izplatitaja. Varat ari sazinaties
ar Philips klientu apkalposanas centru sava valsti (kontaktinformaciju skatiet starptautiskaja garantijas bukleta).

Otrreizéja parstrade

- Sis simbols nozimé, ka elektriskos produktus nedrikst izmest kopa ar parastiem sadzives atkritumiem.
- levérojiet jusu valsti spéka eso3os likumus par atsevisku elektrisko produktu savaksanu.

Ga

rantija un atbalsts

Versuni piedava divu gadu garantiju péc produkta iegades. ST garantija nav deriga, ja defekts rodas nepareizas lieto3anas vai pavirsas apkopes dé|.
Musu garantija neietekmeé tiesibu aktos noteiktas patérétaja tiesibas. Lai iegttu papildinformaciju vai lai izmantotu garantiju, IGdzu, apmekléjiet
musu timek|a vietni www.philips.com/support.

‘: lerice ir savienota ar kontaktligzdu.

< §5§ > lerice uzsilst.

Bosep

Bun

yecTutame 3a KynyBah-eTo 1 fobpe aojnosTe Bo Philips!

3a Aa ja ckopucTuTe LesocHaTa noaapLuka wro ja Hyaw Philips, pervcrpupajte ro Bawmot npounssog Ha www.philips.com/welcome.

BaxkHo

Oon.

Mp

Mpen Aa ro KOPUCTUTE anapaToT BHUMATEHO NPOYMUTA]TE ja OBaa BpOLLypa Co BaXHM MH(MOPMALIMK 1 3a4yBajTe ja 3a BO UAHWHA.

acHocT
HemojTe aa ro notonysate anapaToT Unn kabenoT 3a HanojyBarke BO BOAA UMW BO HEKOja ApYra TEYHOCT.

efynpeayBarbe
MocTaBeTe ro ypeoT Ha PamMHa, XOPU3OHTASIHA, CYBa, HEeNM3raBa NoBpLUMHA.

HewmojTte aa ro noctaBysaTe anapaToT Ha paboT Ha MacaTa UK paboTHaTa NOBPLUMHA 3a Aa He Ce NPeBPTU.

YBepeTe ce fieka KabenoT 3a HanojyBarbe U NPOAOIKUTENHNOT Kaben He ce NoCTaBeHW Ha MecTaTa 3a NPeMUH 3a Aa ce u3berHe NpeBpTyBarbe.
Hvikoralu HemojTe fa ro npemectyBaTe anapaToT fofeka pabotu

Hwukoralu HemojTe Aa ro KOpUCTUTe anapaToT Ha OTBOPEHO.

He po3BonyBajTe N1aCcTUYHUOT KYjHCKM NPrBOP 1AW Apyr maTepwjanu YyBCTBUTENHM Ha TOMMHa [a [ojaaT BO 4OMNWP CO NloyuTe 3a Bpeme Ha
roTBeHETO.

He nonupajte rn 6paBuTe 3a OTNYyLITake Ha NAoYaTa UK NperpaaaTa NPOTUB NMPCKarbe 3a MI104aTa 3a rOTBEH:E 33 BPeMe Ha paboTereTo 3a Aa
He ce usropwTe.

3a pa nsberHeTe gedekT Ha NPOU3BOLOT, HUKOraLl HEMOjTe Aa KOpPVCTUTe peLenTy co hnambuparse.

He cTaBajTe xpaHa Ha peLueTKacTuTe NAoYM LUTO Ce 06BUTKaHM CO hoNuja, NNacTUYHa UV NoAMeTUNEHCKa xapTuja Buaejku Moxe fa ce 3ananat
WnWnn ga rn owTeTaT nao4uTe.

He kopvicTeTe MeTanHa lonaTtka 3a NpXerbe UK Mellakbe 3a Aa U3berHeTe olWTeTyBakHe Ha rpejHNUTe NNoYN.

Mpepn Aa ro NpuKyyY1Te anapaTtoT, NpoBepeTe Janu HaNoHOT HaBeAEH Ha AONHMOT AeN Of anapaToT OAroBapa Ha HaMoHOT Ha JIoKanHaTta
enekTpUYHa Mpexa.

HemojTe fa ro kopucTuTe anapaTtoT ako NPUKIYHOKOT, KabenoT 3a HanojyBarbe UV HeKOoj APYr e e OLTETEH.

Kabenot 3a HanojyBarbe ApXeTe ro noganeky of XeLkin NoBPLUNHW.

3a fa n3berHeTe onacHu CUTyaLMu, HUKOrall HeMojTe [la ro NOBpP3yBaTe 0BOj anapaT o HaABOPeLLEeH NPeKVHyBaYy CO TajMepcka KOHTPOIa.

He ocTaBajte anapatoT Aa paboTu 6e3 Hafasop.

OBOj anapat Moxe [a ro KopucTaT fela noctapu o 8 roanHn 1 N1La co orpaHnuydenn r3nykn, CEH30PHM UV MEHTaNIHW CNOCOBHOCTY 1N
JMLA CO HeJOCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3Haerbe, NMof, YCIoB Aa ce MoA Haa30p Unu fa fobune ynatcTea 3a 6e36eHO KOPUCTEHbE Ha anapaToT v a
1 pa3brpaat MOXHUTE onacHocTy. [leliata He cMeaT Aa CU UrpaaT co anapaTtoT. YnCTerbe U KOPUCHWYKO OAPXYyBarbe CMeaT fa BpLuaT felia
nocTapu ol 8 roAnHN Nof, HaA30p Ha BO3PACHO Lie.

AnapatoT 1 kabenoT ApxeTe rv noganeky of Aodat Ha felia NOMNaan of 8 rofuHw.

AnapaToT He € HaMeHeT 3a ynoTpeba co HaBOpeLLeH TajMep UK Co 3acebeH CUCTeM 3a AaNeUnHCKO YnpaByBakbe.

Bo cnyyaj Ha owwTeTyBarbe, KabenoT 3a HamnojyBarbe MOpa [a ro 3aMeHW NPOW3BOAWTENOT, HErOBIOT CEPBUCEP MW APYTN NINLE CO CIINYHM
KBanMduKaLmm 3a a ce nsberHe onacHocT.

BHumaHue

OBOj anapaT e HaMeHeT camo 3a cTaHAapAHa ynotpeba Bo JoMaKunHCTBA. He e HaMmeHeT 3a ynoTpeba Bo OMKpy>KyBatba Kako LUTO Ce KYjHU 3a
nepcoHan Bo NPOAABHULY, KaHLenapuu, papmu nav apyru paboTHM ONKpyxyBatba. He e HameHeT HUTY 3a ynoTpe6a o KMEHTH BO XOTenu,
MOTENN, yroCTUTENCKN OBjeKTU LWTO HyAaT HOKeBakse v Nojafok 1 ApYyrvt BUAOBU CMECTYBaHse.

AnapaToT Npuky4yBajTe ro camo BO 3a3eMjeH SUAEH LTekep.

HemojTe fa ro octaBuTe KabesioT 3a HanojyBakbe Aa BUCK Npeky paboT Ha MacaTa unn paboTHaTa NOBPLLUKHA Ha Koja € NoCTaBeH anaparor.
TemnepaTypaTa Ha NOBPLUMHWTE LITO Ce fonupaaT Moxe fa 6uae B1coka kora paboTu anaparor.

MovyekajTe anapaToT LEeN0CHO Aa ce 0Naau Npef Aa ro YACTUTe Uu cknagupare.

HuKorall HemMojTe fja rn fJonupare naoYuTe o OCTpy UnK abpasusHU NpeameTy buaejku Toa ja olwTeTyBa HeNenInBaTa NoBpLUMHA.
Cekorall UCK/y4yBajTe ro anapaToT 1 UCKITy4yBajTe ro NPUKIYHOKOT Of LTEKep MO KOPUCTEHETO.

3a fa pobvete Hajaobap pesynTaT of pelueTkacTata noya, cekorall YMCTeTe ro anapaTtoT Mo cekoja yrnotpeba. Kora Ke ru oTcTpaHnTe
peLLeTKacTUTe MI0UM, NCHUCTETE M1 U3NOXEHWTE FPejHI eNemMeHTU Co Kpna. BHMaBajTe Aa He UCTypuTe BOfa BP3 OBUE eNeMeHTU.

EnekTpomarHeTHu nonuma (EMF)

OBOJ anapart e ycorsiaceH Co BaXe4ykuTte CTaHdapan N nponmcn WTo ce ofgHecyBaaT Ha M310XKeHOCTa Ha eIeKTPOMarHeTH nontba.

Ha

padyBarbe goaatoum

3a da KynuTe goaatoum Unv pesepBHY AenoBu, noceTeTe ja Beb-cTpaHmuata www.philips.com/support nnu KoHTakTVpajTe co NpoAaBayoT Ha
npowssoay of Philips. MoxeTe fia KOHTaKTMpaTe 1 CO LLeHTapoT 3a rpvxa Ha KopucHuum Ha Philips Bo BaluaTa 3emja (nogatoumTe 3a KOHTAKT Ke
1 HajaeTe BO MeryHapOAHWOT rapaHTeH JINCT).

Peunknupare

- OBOj cumbon O3Ha4dyBa [ieKa eNekKTpu4yHuUTE NPOn3BOAN HE CMee fia ce dapnaaT €O 0B6UYHKOT oTnagon ﬂOMaKVIHCTBaTa.
- I'Ipmp.px(ysaj're Ce [0 3aKOHMTe BO BallaTa 3eMja 3a o44esniHoO coﬁwpame Ha eNlekKTpU4HuUTEe Npomn3Boamn.

FapaHuuja u noaapLuka

Versuni Hyau fBeroguilHa rapaHLyja 3a 0Boj NPOV3BO/A Mo KynyBarkeTo. OBaa rapaHLumja npectaHyBa fa Baxu ako AehekToT ce A0KM Ha
HenpaBuIHO KOPUCTEHE NI HECOOABETHO OAPXyBarbe. HallaTa rapaHumja He BNvjae Ha BalLMTe 3aKOHCKM NpaBa Kako MoTPOLLyBaYy. 3a noseke
NHMOPMaLMM 1Y 3a KOPYCTErbe Ha rapaHLumjaTa, noceTeTe ja Halwata Beb-cTpaHuLa

www.philips.com/support.

SneKTpoMarHuTTik epicrep (3MO)

Byn Kypan 31eKTpoMarHunTTIK epicTepaiH acepiHe KaTbICTbl GapiblK KONAaHbICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH epexenepre can.

Kocankpl Kypanpapfa Tanceipbic 6epy

Kocankbl Kypangap Hemece 6eniekTep catbin any yiwiH www.philips.com/support caiiTsiHa KipiHi3 Hemece Philips aunepiHe 6apbiHpi3.
CoHblmeH KaTap eniHizgeri Philips TyTbiHyLbINapabl kongay opTanbifbiHa xabapnacybiHbizfa 6onaabl (6annaHbIc ManiMeTTepiH Xanblkapanbik,
Keningik napakllacbiHaH KapaHbi3).

©Hpaey

- Byn TaHba oCbl 3NeKTP eHIMIH KanbiNTbl TYPMbICTbIK KanAblkneH Tactayra 6onManTbiHbIH 6ingipesi.
- DnekTp XK3He 3NeKTPOHAbIK OHIMAEPAIH KanablkTapbiH 6enek X1uHay XeHiHaeri eniHizneri epexeneppi cakTaHbi3.

Keningik xxaHe konpgay

Versuni KOMNaHUAChI caTbiN anFaHHaH KeriH OCbl BHIMre eki Xbinablk keningik 6epepi. Erep akay aypbic nanaanaHbay Hemece canachl3 TEXHUKabIK,
KbI3MeT kKepceTy cangapbiHaH 6osca, byn keninmik KywiH xonabl. bi3giH Keninmik TyTbiHyWbI PeTiHAE Ci3AiH 3aHabl KYKbIKTapblHbI3Fa acep eTnengi.
KocbIMLLIa aknapar any yLiH Hemece KeningaikTi naaanaHy ywiH 6i3aiH Be6-canTbiMbi3fa KipiHi3: www.philips.com/support.

‘: KypbinFbl po3eTkara KocbiiFaH.

|vadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke!

No

rédami pasinaudoti ,Philips” sitlloma pagalba, uzregistruokite savo gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Svarbu

Pries pradédami naudotis prietaisu atidZiai perskaitykite sj lankstinuka ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

lsp

Dé
.

Nei prietaiso, nei maitinimo laido nemerkite j vandenj ar kitg skyst;.

éjimas

Padékite prietaisa ant lygaus, horizontalaus, sauso, neslidaus pavirsiaus.

Nestatykite prietaiso prie stalo ar stalvirsio krasto, kad jis nenukristu.

Patikrinkite, ar maitinimo laidas ir ilgintuvas nekliina praeinant, kad prietaisas neapvirsty.

Nejudinkite prietaiso, kai jis veikia

Nenaudokite prietaiso lauke.

Gamindami maista saugokite, kad plastikiniai indai ar kitos karsciui jautrios medziagos nesiliesty su plokstémis.

Kad nenusidegintuméte, prietaisui veikiant, nelieskite ploksciy atlaisvinimo fiksatoriy arba nuo issiliejimo apsaugancios kepimo pertvaros
plokstés.

Kad nesugadintuméte gaminio, ruosdami juo maistg nenaudokite flambiravimo.

Nedékite ant groteliy maisto, kuris yra suvyniotas j plastika, polietilena ar folijos popieriy, nes gali kilti gaisras arba buti sugadintos plokstes.
Kad nepazeistuméte kaitinimo ploks¢iy, kepimui ar maisymui nenaudokite metaliniy menteliy.

Prie$ jungdami prietaisa prie maitinimo tinklo patikrinkite, ar prietaiso apacioje nurodyta jtampa atitinka vietine elektros jtampa.

Jei kistukas, maitinimo laidas ar kitos dalys yra pazeistos, prietaiso nenaudokite.

Saugokite maitinimo laida nuo karsty pavirsiy.

Norédami iSvengti pavojingos situacijos, sio prietaiso niekada nejunkite prie iSorinio laikmacio jungiklio.

Nepalikite prietaiso veikti be priezitros.

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir
Ziniy su salyga, kad jie bus prizitrimi ar iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir supazindinti su susijusiais pavojais. Vaikams negalima Zzaisti su Siuo
prietaisu. Vaikai neturéty valyti ir taisyti prietaiso, nebent jie bty vyresni nei 8 mety ir priziarimi.

Laikykite prietaisa ir jo laidg jaunesniems nei 8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prietaiso negalima naudoti su iSoriniu laikmaciu ar su atskira nuotolinio valdymo sistema.

Jei pazeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas, jo techninés priezitros centras arba kiti panasios kvalifikacijos specialistai, kitaip gali kilti
pavojus.

mesio

Sis prietaisas skirtas tik jprastai naudoti buityje. Jis neskirtas naudoti tokioje aplinkoje kaip parduotuviy, biury, Gkiy personalo virtuvése arba
kitoje darbo aplinkoje. Gaminys néra skirtas viesbuciy, moteliy, nakvynés namu, kuriuose patiekiami pusryciai, bei kity gyvenamojo tipo aplinky
klientams.

Prietaisa junkite tik j jzeminta sieninj el. lizda.

Nepalikite maitinimo laido kabancio nuo stalo ar pagrindo, ant kurio laikomas prietaisas, krasto.

Prietaisui veikiant, kai kurie jo pasiekiami pavirsiai gali labai jkaisti.

Pries valydami prietaisa ar dédami jj j vieta, leiskite prietaisui visiskai atvesti.

Niekada nelieskite ploksciy astriais ar Siurksciais daiktais, nes galite pazeisti nepridegancio pavirsiaus danga.

Visada baige naudoti isjunkite prietaisa ir istraukite kistuka i$ maitinimo lizdo.

Kad naudodami keptuva pasiektuméte geriausiy rezultaty, po kiekvieno naudojimo prietaisg visada ivalykite. ISéme groteles, Sluoste nuvalykite
atvirus kaitinimo elementus. Valydami bikite atsargus, kad ant jy nepatekty vandens.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

Sis prietaisas atitinka taikomus standartus ir nuostatas dél elektromagnetiniu lauky poveikio.

Priedy uzsakymas

Norédami jsigyti priedy ar atsarginiy daliy, apsilankykite www.philips.com/support arba kreipkités j ,Philips” pardaveéja. Taip pat galite kreiptis j
savo salies ,Philips” klienty aptarnavimo centra (kontaktine informacija rasite tarptautinés garantijos lankstinuke).

Perdirbimas

- Sis simbolis reiskia, kad elektriniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis.

- Laikykités savo Salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis reglamentuojamas atskiras elektros gaminiy surinkimas.
]
Garantija ir techniné prieziara

Versuni” $iam gaminiui teikia dvejy mety garantija nuo jsigijimo datos. Si garantija negalioja, jei defektas atsiranda dél netinkamo naudojimo ar
prastos priezidros. Mlsy garantija neturi jtakos jasy, kaip kliento, jstatyminéms teisems. Norédami suzinoti daugiau informacijos arba pasinaudoti
garantija, apsilankykite musy svetainéje www.philips.com/support.

‘: Prietaisas prijungtas prie elektros tinklo.

‘ 56§ > Prietaisas jkaista.

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni l[ddzam Philips!

Lai

pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, regdistréjiet izstradajumu vietné www.philips.com/welcome.

Svarigi

Pirms ierices lietosanas rupigi izlasiet So informativo bukletu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja arf turpmak.

Bistami!

Neiegremdéjiet ierici vai elektribas vadu Gdent vai jebkura cita skidruma.

Bridinajums!

Novietojiet ierici uz lidzenas, horizontalas, sausas un neslidosas virsmas.

Nenovietojiet ierici uz galda vai darba virsmas malas, lai ta nenokristu.

Nodrosiniet, ka stravas padeves vads vai pagarinataja vads neatrodas parvietosanas zonas, lai aiz ta nepakluptu.
Neparvietojiet ierici, kamér ta darbojas.

‘: AnapaTtoT e NpUKJyYeH BO LTeKep.

< 56 > Anaparor ce 3arpesa.
Nederlands

Int

roductie

Gefeliciteerd met uw aankoop en welkom bij Philips!

Registreer uw product op www.philips.com/welcome om optimaal gebruik te kunnen maken van de door Philips geboden ondersteuning.

Belangrijk

Lees dit boekje met belangrijke informatie zorgvuldig door voordat u het apparaat gaat gebruiken. Bewaar het boekje om het indien nodig later
te kunnen raadplegen.

Gevaar

Dompel het apparaat of het netsnoer niet onder in water of een andere vloeistof.

Waarschuwing

Plaats het apparaat op een vlakke, horizontale, droge, slipvrije ondergrond.

Plaats het apparaat niet te dicht bij de rand van de tafel of het aanrecht om te voorkomen dat het eraf valt.

Leg het netsnoer en eventuele verlengkabels niet in een doorgang om te vermijden dat het apparaat omvalt.

Verplaats het apparaat niet wanneer het is ingeschakeld

Gebruik het apparaat nooit buitenshuis.

Laat geen plastic kookgerei of ander hittegevoelig materiaal in contact komen met de platen tijdens het koken.

Raak tijdens het gebruik de ontgrendelingen van de platen en de anti-spatrand niet aan om verbranding te voorkomen.

Gebruik het apparaat nooit om te flamberen, anders kan het beschadigd raken.

Leg geen eten verpakt in plastic, polyetheen of folie op de grillplaten. Dit kan brand veroorzaken of de platen beschadigen.

Gebruik geen metalen spatel om mee te bakken of roeren. De verwarmingsplaten kunnen hierdoor beschadigd raken.

Controleer of het voltage dat op de onderkant van het apparaat is aangegeven, overeenkomt met de plaatselijke netspanning voordat u het
apparaat aansluit.

Gebruik het apparaat niet indien de stekker, het snoer of andere onderdelen beschadigd zijn.

Houd het netsnoer uit de buurt van hete oppervlakken.

Sluit dit apparaat nooit aan op een externe tijdschakelaar om gevaarlijke situaties te vermijden.

Laat het apparaat nooit zonder toezicht werken.

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
capaciteiten of weinig ervaring en kennis, mits zij toezicht of instructie hebben ontvangen aangaande veilig gebruik van het apparaat en zij de
gevaren van het gebruik begrijpen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud mogen alleen door kinderen worden
uitgevoerd die ouder zijn dan 8 jaar en alleen onder toezicht.

Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen jonger dan 8 jaar.

Het apparaat is niet bedoeld om bediend te worden met een externe timer of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.

Indien het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, het servicecentrum van de fabrikant of personen met
vergelijkbare kwalificaties om gevaar te voorkomen.

Let op

Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor normaal gebruik binnenshuis. Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in personeelskeukens van
bijvoorbeeld winkels, kantoren, boerderijen of vergelijkbare werkomgevingen. Het is ook niet bedoeld voor gebruik door gasten van hotels,
motels, bed and breakfasts en andere verblijfsaccommodaties.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact.

Laat het netsnoer niet hangen over de rand van de tafel of het aanrecht waarop het apparaat staat.

De temperatuur van toegankelijke oppervlakken kan hoog zijn wanneer het apparaat in werking is.

Laat het apparaat volledig afkoelen voordat u het schoonmaakt of opbergt.

Raak de platen nooit aan met scherpe of schurende voorwerpen, omdat dit het antiaanbakoppervlak beschadigt.

Schakel het apparaat na gebruik altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact.

Maak uw grill na elk gebruik schoon voor de beste prestaties. Verwijder de grillplaten en maak de onderliggende verwarmingselementen schoon
met een doek. Laat geen water op deze onderdelen komen.

Elektromagnetische velden (EMV)

Dit apparaat voldoet aan de toepasselijke richtlijnen en voorschriften met betrekking tot blootstelling aan elektromagnetische velden.

Accessoires bestellen

Ga naar www.philips.com/support of een Philips-dealer om accessoires of reserveonderdelen aan te schaffen. U kunt ook contact opnemen
met het klantenservicecentrum van Philips in uw land (zie het 'international guarantee'-vouwblad voor contactgegevens).

Forsiktig

Dette apparatet er kun beregnet pa bruk i privat husholdning. Det er ikke beregnet pa bruk i kjokken for ansatte i butikker, pa kontorer, pa garder
eller andre arbeidsmiljger. Det er heller ikke beregnet for bruk av gjester pa hoteller, moteller eller andre overnattingssteder.

Bruk kun jordet stikkontakt til dette apparatet.

Ikke la stremledningen henge over kanten av bordet eller benken apparatet star pa.

Temperaturen pa tilgjengelige overflater kan vaere hoy nar apparatet er i bruk.

La apparatet avkjoles helt for du rengjer apparatet eller setter det bort.

Ikke ta pa platene med skarpe eller slipende gjenstander, da dette skader non-stick-overflaten.

Sla alltid av og koble fra apparatet etter bruk.

For & fa best mulig resultat fra grillen ma du alltid rengjore apparatet etter hver bruk. Nar du fjerner grillen, ber du rengjere de eksponerte
varmeelementene med en klut. Veer forsiktig sa du ikke slipper vann pa disse putene.

Elektromagnetiske felt (EMF)

Dette apparatet overholder aktuelle standarder og forskrifter om eksponering for elektromagnetiske felt.

Bestille tilbeher

Du kan kjope tilbeher eller reservedeler pa www.philips.com/support eller ved & kontakte Philips-forhandleren din. Du kan ogsa kontakte
Philips forbrukerstatte i landet du bor i (du finner kontaktinformasjon i det internasjonale garantiheftet).

Resirkulering

- Dette symbolet betyr at elektriske produkter ikke skal kasseres som restavfall
- Felg nasjonale regler for avfallsdeponering av elektriske produkter.

Garanti og stotte

Versuni tilbyr en to ars garanti etter at produktet er kjopt. Denne garantien er ikke gyldig hvis en defekt er pa grunn feil bruk eller darlig vedlikehold.
Garantien var pavirker ikke dine lovfestede rettigheter som forbruker. Hvis du vil ha mer informasjon eller vil ta i bruk garantien, kan du ga til
nettstedet www.philips.com/support.

‘: Apparatet er koblet til en stikkontakt.

< §5§ ) Apparatet varmes opp.
Polski

Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy wsréd klientdw firmy Philips!

Aby w petni skorzystac z obstugi $wiadczonej przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie dokfadnie z ta ulotka informacyjna i zachowaj ja na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

Nie zanurza¢ urzadzenia ani przewodu w wodzie ani innym plynie.

Ostrzezenie

Umiesc urzadzenie na plaskiej, poziomej, suchej i niesliskiej powierzchni.

Nalezy uwazac¢, aby nie umiescic¢ urzadzenia na krawedzi stotu lub blatu, aby zapobiec jego przewréceniu sie.

Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy i przedtuzacz nie znajduja sie w miejscach przejscia, aby uniknac¢ przewrdcenia.

Nigdy nie przesuwaj urzadzenia podczas jego pracy

Nigdy nie stosuj urzadzenia na zewnatrz.

Podczas gotowania nie wolno dopuszczac do kontaktu plastikowych przyboréw kuchennych lub innych materiatéw wrazliwych na ciepto z
plytami.

Nie nalezy dotykac zatrzaskow zwalniajacych plyte ani przegrody zapobiegajacej rozpryskiwaniu podczas gotowania, aby uniknac poparzenia.
Aby uniknac zepsucia produktu, nie nalezy stosowac przepiséow flambirowania.

Nie nalezy umieszczac na grillu zywnosci owinietej plastikiem, polietylenem lub papierem foliowym, poniewaz moze to spowodowac pozar lub
uszkodzenie plyt.

Nie uzywaj metalowej szpatutki do smazenia lub mieszania, aby unikna¢ uszkodzenia ptyt grzejnych.

Przed podtaczeniem urzadzenia upewnij sie, czy napiecie podane na spodzie urzgdzenia jest zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

Nie korzystaj z urzadzenia, jesli jego wtyczka, przewdd sieciowy lub inne czesci sa uszkodzone.

Trzymaj przewod sieciowy z dala od rozgrzanych powierzchni.

W celu unikniecia niebezpiecznych sytuacji urzadzenia nie nalezy podtacza¢ do zewnetrznego wiacznika czasowego.

Nie zostawiaj wiagczonego urzadzenia bez nadzoru.

Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi lub
umystowymi, a takze nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w zakresie uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one
nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposéb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Urzadzenia nie moga czysci¢ ani obstugiwac dzieci ponizej 8 roku zycia.
Starsze dzieci podczas wykonywania tych czynnosci powinny by¢ nadzorowane przez osoby dorosfe.

Przechowuj urzadzenie oraz przewdd sieciowy poza zasiegiem dzieci ponizej 8 roku zycia.

Urzadzenia nie nalezy podtacza¢ do zewnetrznego regulatora czasowego ani obsfugiwac za pomoca oddzielnego ukfadu zdalnego sterowania.
Jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony, jego wymiany musi dokona¢ producent, pracownik serwisu lub odpowiednio wykwalifikowana osoba,
tak aby uniknac ewentualnego niebezpieczenstwa.

Przestroga

To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do normalnego uzytku domowego. Nie jest ono przeznaczone do uzytku w takich miejscach jak
kuchnie w sklepach, biurach, w gospodarstwach rolnych i w innych miejscach pracy. Nie jest rdwniez przeznaczone do uzytku w hotelach,
motelach, pensjonatach typu ,bed and breakfast” ani innych miejscach mieszkalnych.

Podtaczaj urzadzenie wyfacznie do uziemionego gniazdka elektrycznego.

Nie pozwdl, aby przewdd sieciowy zwisat z krawedzi stotu lub blatu, na ktérym ustawione jest urzadzenie.

Podczas dziatania urzadzenia dostepne powierzchnie moga by¢ gorace.

Przed rozpoczeciem czyszczenia lub odtozeniem urzadzenia nalezy poczekad, az wystygnie.

Nigdy nie dotykaj ptyt ostrymi lub szorstkimi przedmiotami, poniewaz moze to zniszczy¢ powtoke nieprzywierajgca.

Po uzyciu zawsze wylacz urzadzenie i odfacz je od zasilania.

Grill nalezy my¢ po kazdym uzyciu, aby jak najdiuzej stuzyt z najwyzsza efektywnoscia. Po wyjeciu kratek wyczyé¢ odstoniete elementy grzejne
szmatka. Elementy nie mogg mie¢ kontaktu z woda.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie jest zgodne z obowigzujacymi normami i przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Zamawianie akcesoriow

Akcesoria i cze$ci zamienne mozna kupic na stronie www.philips.com/support lub u sprzedawcy produktow firmy Philips. Mozna takze
skontaktowac sie z Centrum Obstugi Klienta firmy Philips w swoim kraju (dane kontaktowe znajduja sie w ulotce dotyczacej miedzynarodowej
gwarandji).

Recykling

- Tensymbol oznacza, ze produktéw elektrycznych nie mozna utylizowac ze zwyklymi odpadami domowymi.
- Nalezy postepowac zgodnie z obowigzujgcymi w danym kraju przepisami dotyczgcymi selektywnej zbidrki urzadzen elektrycznych.

Gwarancja i pomoc techniczna

Firma Versuni oferuje dwuletnig gwarancje od daty zakupu tego produktu. Niniejsza gwarancja nie jest wazna, jesli usterka jest spowodowana
nieprawidfowym uzytkowaniem lub niewtfasciwa konserwacja. Nasza gwarancja nie wplywa na prawa uzytkownika wynikajace z prawa konsumenta.
Aby uzyskac wiecej informacji lub skorzystac z gwarancji, odwiedz nasza strone internetowa www.philips.com/support.

‘: Urzadzenie jest podtaczone do gniazdka elektrycznego.

< §5 ) Urzadzenie nagrzewa sie.

Introducao

Parabéns pela sua aquisicao e bem-vindo a Philips!

Para tirar o maximo partido da assisténcia oferecida pela Philips, registe o seu produto em www.philips.com/welcome.

Importante

¢ Leia cuidadosamente este folheto de informacoes importantes antes de utilizar o aparelho e guarde-o para uma eventual consulta futura.
Perigo

¢ Nao mergulhe o aparelho ou o cabo de alimentacao em dgua nem em qualquer outro liquido.

Aviso

e Coloque o dispositivo numa superficie plana, horizontal, seca e ndo escorregadia.

e Tenha o cuidado de ndo colocar o aparelho na extremidade da mesa ou da bancada para evitar que este caia.

o Certifique-se de que o cabo de alimentacao e quaisquer cabos de extensdo nao estdo colocados nos locais de passagem para evitar quedas.
¢ Nunca desloque o aparelho durante o seu funcionamento

¢ Nunca utilize o aparelho no exterior.

¢ Nao deixe que utensilios de plastico ou outros materiais sensiveis ao calor entrem em contacto com as placas durante a preparacao.

.

Para evitar queimaduras, ndo toque nos trincos de libertacao das placas nem na placa defletora antissalpicos de cozinha durante o
funcionamento.

Para evitar que o seu produto se estrague, nunca o utilize para fazer receitas flambé.

Nao coloque alimentos embrulhados em plastico, polietileno ou papel de aluminio nas placas, pois pode provocar um incéndio ou danificar as
placas.

¢ Nao utilize espatulas de metal para fritar ou mexer para evitar danificar as placas de aquecimento.

* Verifique se a tensao indicada na parte inferior do aparelho corresponde a tensao da rede elétrica local, antes de ligar o aparelho.

¢ Nao utilize o aparelho se a ficha, o fio de alimentacdo ou outras pecas estiverem danificados.

e Mantenha o cabo de alimentagéo afastado de superficies quentes.

e Para evitar situagdes de perigo, nunca ligue este aparelho a um temporizador externo.

¢ Na&o deixe o aparelho a funcionar sem vigilancia.

e Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas, ou com falta de experiéncia e conhecimento, caso sejam supervisionadas ou lhes tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacao
segura do aparelho e se tiverem sido alertadas para os perigos envolvidos. As criancas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e a
manutencao ndo podem ser efetuadas por criancas, a nao ser que tenham idade superior a 8 anos e sejam supervisionadas.

e Mantenha o aparelho e o respetivo cabo fora do alcance de criangas com idade inferior a 8 anos.

e 0O aparelho nao se destina a ser operado através de um temporizador externo, nem de um sistema de controlo remoto independente.

¢ Se o cabo de alimentacéo estiver danificado, este deve ser substituido pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com
qualificacao equivalente para evitar perigos.

Atencao

Este aparelho destina-se apenas a utilizacdo doméstica normal. N&o se destina a utilizacdo em ambientes como cozinhas de lojas, escritérios,
quintas ou outros ambientes de trabalho. Também nao deve ser utilizado por clientes em hotéis, motéis, estalagens e outros ambientes
residenciais.

Ligue o aparelho apenas a uma tomada com ligacao a terra.

N&o deixe que o cabo de alimentacéo fique pendurado na extremidade da mesa ou bancada onde o aparelho se encontra.

A temperatura das superficies acessiveis pode ser elevada quando o aparelho esta em funcionamento.

Deixe arrefecer completamente o aparelho antes de o limpar ou arrumar.

Nunca toque nas placas com itens afiados ou abrasivos, pois pode danificar a superficie antiaderente.

Desligue sempre o aparelho no botao e da tomada elétrica apos a utilizacao.

Para obter o melhor resultado do grelhador, limpe sempre o aparelho apés cada utilizacdo. Quando retirar as placas, limpe as resisténcias
expostas com um pano. Tenha cuidado para nao deixar cair 4gua no aparelho quando ligado.

Campos eletromagnéticos (CEM)

Este aparelho cumpre todas as normas e regulamentos aplicaveis relativos a exposicao a campos eletromagnéticos.

Encomendar acessérios

Para comprar acessorios ou pegas sobresselentes, visite www.philips.com/support ou dirija-se ao seu revendedor Philips. Também pode
contactar o centro de assisténcia ao cliente da Philips no seu pais (consulte os detalhes de contacto no folheto da garantia internacional).

Reciclagem

- Este simbolo significa que os produtos elétricos ndo devem ser eliminados juntamente com os residuos domésticos comuns.
- Siga as normas do seu pais para a recolha seletiva de produtos elétricos.

Garantia e assisténcia

A Versuni oferece uma garantia de dois anos apds a compra deste produto. Esta garantia ndo é valida se um defeito se dever a uma utilizacao
incorreta ou a uma manutencao deficiente. A nossa garantia nao afeta os seus direitos enquanto consumidor abrangidos pela lei. Para obter mais
informagoes ou invocar a garantia, visite o nosso website www.philips.com/support.

‘: O aparelho estd ligado a uma tomada.

< §6§ > 0 aparelho esté a aquecer.

omana
Recycling
- Dit symbool betekent dat u elektrische producten niet bij het gewone huishoudelijke afval mag weggooien. Introducere
- Volg de regels in uw land voor de gescheiden inzameling van elektrische producten. Felicitiri pentru achizitie si bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips, inregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.
Garantie en ondersteuning Important
Versuni biedt twee jaar garantie op dit product vanaf de datum van aankoop. Deze garantie is niet geldig als een defect het gevolg is van onjuist * Citeste cu atentje aceastd brosur cu informatji importante inainte de a utiliza aparatul si pastreaz-o pentru consultare ulterioar.
gebruik of slecht onderhoud. Onze garantie is niet van invloed op uw rechten als consument. Ga naar onze website voor meer informatie of om een Pericol
beroep te doen op de garantie www.philips.com/support. ¢ Nuintrodu aparatul sau cablul de alimentare in apa sau in alte lichide.
Avertisment
¢ Asaza dispozitivul pe o suprafatd plana, orizontald, uscata si nealunecoasa.
‘: Het apparaat is aangesloten op een stopcontact. e Aigrija sd nu asezi aparatul la marginea mesei sau a blatului de lucru pentru a preveni rdsturnarea acestuia.
e Cablul de alimentare si orice cablu prelungitor nu trebuie plasate in locurile de trecere pentru a evita cdderea aparatului.
¢ Nudeplasa niciodatd aparatul in timp ce functioneaza.
5 ) Het apparaat warmt op. e Nu utiliza niciodata aparatul in aer liber.
¢ Nuldsa ustensilele din plastic sau alte materiale sensibile la céldurd sa intre in contact cu placile in timpul gatitului.
e Pentru a evita stricarea produsului, nu-l utiliza niciodatd pentru retete flambate.
.

Innledning

Gratulerer med kjopet, og velkommen til Philips!

Hvi

s du vil dra full nytte av brukerstatten som Philips tilbyr, kan du registrere produktet ditt pa www.philips.com/welcome.

Viktig

Les dette viktige informasjonsheftet neye for du bruker apparatet, og ta vare pa det for senere referanse.

Fare

Ad

Ikke senk apparatet eller nettledningen ned i vann eller annen vaeske.

varsel

Plasser enheten pa en flat, vannrett, torr, sklisikker overflate.

Serg for ikke a plassere apparatet pa kanten av bordet eller benken, da det kan velte.

Serg for at streamledningen og eventuelle skjoteledninger ikke ligger i veien for deg, for 8 unnga at apparatet velter.
Ikke flytt pa apparatet mens det er i bruk

Bruk aldri apparatet utenders.

Ikke la plastredskaper eller andre varmefglsomme materialer komme i kontakt med platene nar du lager mat.

Ikke bergr hengslene pa platen eller den sprutsikre skilleplaten under bruk for & unnga brannskader.

For & unnga & edelegge produktet ma du ikke bruke det til oppskrifter som innebaerer flambering.

Ikke plasser mat som er pakket inn i plast, polyetylen eller folie, pa grillen, da dette kan starte brann eller skade platene.
Ikke bruk stekespader i metall til & steke eller rere i maten, da dette kan skade varmeplatene.

For du kobler til apparatet, ma du kontrollere at spenningen som er angitt nederst pa apparatet, stemmer overens med nettspenningen.
Apparatet ma ikke brukes hvis det er skade pa stopselet, ledningen eller andre deler.

Hold nettledningen unna varme overflater.

For a unnga farlige situasjoner skal dette apparatet aldri kobles til en ekstern timer.

Ikke la apparatet vaere i bruk uten tilsyn.

Dette apparatet kan brukes av barn over atte ar og av personer med nedsatt sanseevne eller fysisk eller psykisk funksjonsevne, eller personer med
manglende erfaring eller kunnskap, dersom de far instruksjoner om sikker bruk av apparatet eller tilsyn som sikrer sikker bruk, og hvis de er klar
over risikoen. Barn skal ikke leke med apparatet. Barn skal ikke rengjere eller vedlikeholde apparatet med mindre de er over 8 ar, og har tilsyn.
Hold apparatet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 ar.

Apparatet er ikke beregnet pa bruk med en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.

Hvis stremledningen er edelagt, ma den byttes ut av produsenten, en reparater eller lignende kvalifisert personell for @ unnga farlige situasjoner.

Nu pune pe grdtare alimente care sunt invelite in hartie din plastic, polietilend sau folie, deoarece aceasta se poate aprinde sau poate deteriora
placile.

¢ Nu utiliza spatula metalica pentru a prdji sau a amesteca pentru a evita deteriorarea placilor de incalzire.

« Tnainte de a conecta aparatul, verificd dac3 tensiunea indicaté in partea inferioard a aparatului corespunde tensiunii locale.

¢ Nu folosi aparatul dacd stecarul, cablul de alimentare sau alte componente sunt deteriorate.

¢ Nutine cablul electric de suprafete fierbinti.

¢ Nu conecta niciodatd acest aparat la un cronometru extern pentru a evita situatiile periculoase.

¢ Nuldsa aparatul sa functioneze nesupravegheat.

e Acest aparat poate fi utilizat de cdtre persoane care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experientd si
cunostinte si copii cu varsta minimd de 8 ani daca sunt supravegheati sau instruiti cu privire la utilizarea in conditii de sigurantd a aparatuluisi
nteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curdtarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie efectuate de copii,
decat dacd acestia au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

¢ Nuldsa aparatul si cablul acestuia la indemana copiilor cu varsta sub 8 ani.

e Acest aparat nu este destinat operdrii prin intermediul unui cronometru exterior sau al unui sistem separat de control de la distanta.

e In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie Inlocuit numai de producétor, reprezentantul s&u de service sau de personal
calificat in domeniu, pentru a evita orice pericol.

Atentie

e Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obisnuit. Nu este conceput pentru utilizarea in medii cum ar fi bucatarii ale angajatilor din
magazine, birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, nu este conceput pentru utilizarea de catre clienti in hoteluri, moteluri, pensiuni si
alte medii rezidentiale.

e Conecteaza aparatul numai la o priza de perete cu impamantare.

¢ Nu ldsa cablul de alimentare sa atarne peste marginea mesei sau a blatului pe care este asezat aparatul.

e Temperatura suprafetelor accesibile poate fi ridicata atunci cdnd aparatul functioneaza.

e Lasa aparatul sa se raceasca complet inainte de a-| curata sau de a-l depozita.

¢ Nu atinge niciodata placile cu obiecte ascutite sau abrazive, pentru a nu deteriora suprafata antiaderenta.

e Opreste intotdeauna aparatul si scoate-| din priza dupa utilizare.

.

Pentru a obtine cele mai bune rezultate de la gratar, curdtd intotdeauna aparatul dupa fiecare utilizare. Cand indepartezi gratarele, curdta cu o
carpa elementele de incalzire expuse. Ai grija sa nu scapi apd pe aceste suporturi.
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Campuri electromagnetice (EMF)
e Acest aparat respectd standardele si reglementarile aplicabile privind expunerea la cdmpuri electromagnetice.

Comandarea accesoriilor
e Pentru a cumpara accesorii sau piese de schimb, acceseaza www.philips.com/support sau mergi la distribuitorul tau Philips. Poti, de asemenea,
sd contactezi Centrul de asistenta pentru clienti Philips din tara ta (consulta brosura de garantie internationala pentru detalii de contact).

Reciclarea
- Acest simbol inseamna ca produsele electrice nu pot fi eliminate impreuna cu gunoiul menajer.
- Urmeaza regulile din tara ta pentru colectarea separata a produselor electrice.

Garantie si asistenta

Versuni oferd o garantie de doi ani dupa achizitia acestui produs. Aceasta garantie nu este valabild daca o defectiune se datoreaza utilizarii incorecte
sau intretinerii necorespunzatoare. Garantia noastra nu iti afecteaza drepturile de consumator conferite prin lege. Pentru mai multe informatii sau
pentru revendicarea garantiei, acceseaza site-ul nostru web www.philips.com/support.

‘: Aparatul este conectat la o priza.

‘ 5 > Aparatul se incélzeste.
Pycckun

BeepeHune

Mo3apasnsiem ¢ NOKyNkon v npuseTcTayem B kiy6e Philips!

Y106kl BOCMONb30BATLCS BCEMU NpenmyLiecTBamMu noaaepxku Philips, 3apervctpupyiite npoaykT Ha cainte www.philips.com/welcome.

BaxkHasi uHdopmauus
¢ [lepen HayanoM KkcnayaTaLmm Npubopa BHUMATENbHO 03HAKOMBTECH C HACTOSILLUM ByK/IETOM 1 COXPaHWTE ero Ans AanbHenLIero
MCMOMb30BaHWs B Ka4YeCTBe CPaBoOYHOro MaTepurana.

OnacHo!
* 3anpeLllaeTcs norpyxartb NPYOOP AN CETEBOW LWHYP B BOAY AN APYrie XUOKOCTU.

MpepynpexaeHue

e Pa3mecTuTe yCTPOWCTBO Ha POBHOW, FOPV30HTaIbHOW, CyXOM U HECKOJIb3SLLIEN NMOBEPXHOCTH.

* bByabTe OCTOPOXHbI 1 He pacnonarante Npubop Ha Kpalo CToNa UK WHbIX MOBEPXHOCTEN, YTOOLI OH He OMPOKMHYCA 1 He ynal.

e Ybenutecsh, YTO CETEBOW WHYP U YAJVHUTENb He NeXaT B NPOXofe, YTOObl 3bexaTb CNOTbIKaHWS O HUX.

¢ He nepewmeluante npubop Bo Bpems ero paboTsbl.

* He ncnonb3yite npubop Ha ynuLe.

* I36eraiTe KOHTaKTa MacTVKOBOM KyXOHHOW yTBapW 1 NPeAMETOB U3 NerkonnaBkyix MaTepuanos C niactTuHamu nprbopa Bo Bpems
npurotoBneHns.

* He KkacaWTech (hMKCaTOPOB MNACTVIH 1 3aLLTHOM Hacafky OT pa3bpbi3rMBaHs BO BpeMsi NPUroToBfeHus, YTobbl n3bexaTb 0XOros.

* Y106bI U36EXaTh NOPUY UHIPEANEHTOB, He MbiTallTech FOTOBWTL MO pelienTtam dnambe, Mcnonb3ys nprubop.

* He kilagnTe Ha rpub UHIPeAUEeHThI B LLeN10MaHOBbLIX U NOAV3TUNEHOBLIX NakeTax, a Takxe 06epHyTbie B honbry, MOCKONbKY 3TO MOXeT
NPUBECTN K X BO3TrOPaHUIO NN NOBPEXAEHMIO MNACTUH.

e He VIC!'IOJ'Ib3yI7ITe MeTannn4eckyto nonaTky oa4d nepemMellnBadng Unm Bo Bpems O6>KapKVI WHIrpeaneHTosB, 4T0bbI M36eXaTh nospexaeHna
naacTuH.

. ﬂepeﬂ nogktyeHnemMm npm6opa y6EﬂMTer, YTO yKa3aHHOe Ha ero OCHOBaHWM HOMWHasIbHOE Hanps>XeHre COOTBETCTBYET Hanps>XeHuto
MECTHOW 31eKTPOCETH.

* 3anpeujaeTca ncnonb3oBaHve Nprbopa NP NOBPeXAEHNN CeTEBOTO LLHYPa, BUIKMU WAV APYrviX feTaneit.

* I36eraiTe KOHTaKTa CETEBOIO LUHYPa C roPSYMMU MOBEPXHOCTAMM.

o [Ina 6e3onacHoi 3kcnayaTaumm npubopa 3anpeLaeTcs NogKIiodaTh ero K BHeLHeMy TaiMepy OTK/TOUYeHNS.

* He octaBnaiTe paboTatowmii npubop 6e3 npucmotpa.

. ,ﬂeTM cTapwe 8netun Jnua € OrpaHnyYeHHbIMY BO3SMOXHOCTAMUN CeHCOpHOI;I CUCTeMbl N OTPaHNYEHHBIMW YMCTBEHHBIMUY U CbVIBVI‘-lECKVIMVI
CI'IOCOﬁHOCTHMVI, a TaKXe JSinlia ¢ He4OCTaTOYHbIM OMbITOM U 3HAHNAMU MOTYT NOIb30BaTLCA 3TUM I'IpVI60pOM nog npnucMoTPOM 1Unu nocsne
NONyYeHVs MHCTPYKLWI 0 6e30MacHOM 1CMosib30BaHMK Npubopa 1 NoTeHUManbHbIx OnacHoOCTaX. He no3sonaiTe AeTsam urpatb ¢ Npubopom.
[eTn MOryT OCyLLeCTBAATL OUUCTKY 1 yXOf, 38 MPUOOPOM, TOSTLKO eC/IN OHY cTapLue 8 fIeT U HaxoAaTCs Nof, NPUCMOTPOM B3POC/IbIX.

e XpaHuTe Nprbop 1 LWHYP B MeCTe, HeOCTYNHOM AN feTel mnaate 8 net.

* 3anpelaeTca NoakoYaTh AaHHbLIN NPUOOP K BHELLUHEMY TaiMepy MW cucTeMam AUCTaHLMOHHOTO yripaBieHus.

e B cyvae noBpexneHns ceTeBoro WwHypa ero HeOﬁXO,D,VIMO 3ameHuTb. B uensax 6e30nacHOCT 3aMeHa LO0JIKHA BbINOJIHATLCA NPOU3BOANTENIEM,
CEePBUCHbIM areHToM 1nan cneymnanmncTtaMmn aHaNornyHom KBaJ'IVICbV\KaLI'I/II/I.

BHumaHue!

¢ [lpnbop npeaHasHaueH TONbKO A1t UCMONb30BaHMS B 0ObIYHbIX ObITOBbIX YC10BMsX. OH He NpeAHa3HaueH As UCMOb30BaHWsS B TaKWX

YCII0BYSIX, Kak CTOIOBbIE U KYXHU AJ1s1 NepcoHana B MarasvHax, ocucax 1 T. n. Mprnbop Takke He NpefaHa3HayeH As1s UCNob3oBaHUs

NOCTOSANbLLAMU FOCTUHWL, FOCTEBbLIX LJOMOB 1 T.N.

Mopgkniouante NpUBOP TONLKO K 3a3eMIIEHHON PO3ETKE.

He ponyckanTe cBricaHWs WHYpa C Kpasi CTO1a MK MecTa yCcTaHoBKM npubopa.

TemnepaTypa KOHTaKTHbIX MOBEPXHOCTE MOXET ObITb BbICOKOW Npu paboTe npubopa.

[Hante npnbopy NOMHOCTbIO OCTLITL NEPef TeM, KaK HauvHaTb ero O4UCTKY WK yorpaTb ero Ha XpaHeHue.

He ponyckanTte KOHTaKTa NAacTUH C OCTPLIMM NpeaMeTamMu UK abpasnBHbIMU MaTepuanamMu, Tak Kak OHU MOTyT MOBPeAUTb aHTUMNpPUrapHoe

nokpbITHE.

¢ [0 OKOHYaHWK NCMOb30BaHWS BCeraa BbikoyaiTe nprbop 1 OTKIoYaTe ero OT INeKTPOCeTH.

e [1ns onTUManbHOro pesynsrata paboTbl rpuis Bceraa BbINMOMHANTE O4UCTKY Nprubopa nocsie Kaxaoro MCnosb3osaHus. Mocne n3snedeHus
NNaCcTUH OYNCTUTE OTKPbITbIE HAarpeBaTesIbHbIe 3/1eMEeHTbI TKaHbIO. byfbTe akKkypaTHbl 1 He MPOMBaNTe BOAY Ha 3TU NPOKIALKK.

SnekTpoMarHuTHble nons (M)
e OTOT NPUGOP COOTBETCTBYET MPUMEHUMbIM CTAHAAPTaM 1 HOPMAaM MO BO3AEMCTBIIO 371eKTPOMArHUTHbIX NOse.

3aka3 akceccyapos

* YTOGbI MproGpPecTH akceccyapsbl 1 3anacHble Yactu, nocetute Beb6-cant www.philips.com/support nnv o6paTutecs B MECTHYIO TOProByto
opraHu3auwio Philips. Bl Takxe MoxeTe 06paTuTbCs B LIEHTP nofAepkkun notpebutenei Philips B Balueit cTpaHe (KOHTaKTHble AaHHbIE yKa3aHbl B
MeX/lyHapOAHOM rapaHTUMHOM TanoHe).

Ytunusauus
- DTOT CMMBOJ O3HAYAET, YTO NEKTPUYECKNE N3OSt He MOTYT ObITb YTUN3MPOBaHbI BMECTE C ObITOBLIMI OTXOAAMMW.
- BbiNonHANTe pa3aenbHyio yTUAN3aLIMIO SNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbBIX U3Le/NiA B COOTBETCTBIM C NPaBuiaMu, MPUHATEIMU B BaLLe
cTpaHe.

FapaHTua n nopaepxka

Versuni npepnaraeT 2-N1€THIOI0 rapaHTVIO Ha AaHHbIV NPOAYKT, KOTOpas HauMHaeT CBoe AeicTBINe C AaTbl ero NnpuobpeTteHus. fapaHTus
aHHynupyeTcs, ecnn aedekT NpoayKTa BO3HUK BC@ACTBME HEBEPHOIO UCMOb30BaHMS UM OTCYTCTBUS JOMKHOIO 06cnyxvBaHus. Halla rapaHTus
He B/IMSIET Ha BalUK NpaBa NoTpebuTens 1 BO3MOXHOCTb 1X OCyLLecTBNeHNs. bonblue nHhopmMaLmny No akTVBaLMK NOMOXEHU rapaHTUHOMO
obcnyxmnBaHus cM. Ha Hallem Beb-caiiTe www.philips.com/support.

‘: MprBoP NOAKIIUEH K 3NEKTPOCETU.

< 55§ > MpuBop HarpeBaeTcs.
Slovencina

Uvod

BlahoZzeldme vam ku kupe a vitame vas medzi pouzivatelmi produktov spolo¢nosti Philips!

Ak chcete naplno vyuzit podporu ponukant spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite www.philips.com/welcome.

Délezité

e Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento letdk s d6lezitymi informaciami a uschovajte si ho na neskorsie pouzitie.

Nebezpecenstvo

e Zariadenie ani kdbel neponarajte do vody ani do Ziadnej inej kvapaliny.

Varovanie

e Umiestnite zariadenie na rovny, vodorovny, suchy, neSmyklavy povrch.

e Davajte pozor, aby ste zariadenie neumiestnili na okraj stola alebo kuchynskej linky, aby sa neprevratilo.

e Uistite sa, ze napajaci kabel a akykolvek predlZovaci kdbel nie si umiestnené v miestach prechodu, aby sa zabranilo prevrateniu.

e Zariadenim nikdy nepohybujte, kym je v prevadzke

e Zariadenie nikdy nepouzivajte v exteriéri

¢ Nedovolte, aby sa plastové kuchynské nacinie alebo iné materidly citlivé na teplo dostali do kontaktu s platfami pocas varenia.

¢ Nedotykajte sa uvolfiovacich zdpadiek platne ani neprskajlicej varnej platne pocas prevadzky, aby ste zabranili obareniu.

e Aby ste predisli poskodeniu produktu, nepouzivajte v stvislosti s nim v ziadnom pripade recepty s flambovanim.

¢ Neumiestriujte jedlo, ktoré je zabalené plastovym, polyetylénovym alebo féliovym papierom, na grily, pretoze to méze sposobit poziar alebo
poskodenie platni.

¢ Nasmazenie a miesanie nepouzivajte kovovu varechu, aby ste predisli poskodeniu ohrevnych platni.

e Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, ¢i napatie uvedené na spodnej casti zariadenia suhlasi s napatim v sieti vo Vasej domacnosti.

e Zariadenie nepouzivajte, ak su zastrcka, sietovy kabel alebo iné stciastky poskodené.

e Zabranite kontaktu napéjacieho kabla s hortcimi povrchmi.

e Aby ste predisli nebezpecnym situacidm, nikdy nepripdjajte toto zariadenie na casovy spinac.

e Pocas pouzivania nenechavajte zariadenie bez dozoru.

¢ Toto zariadenie m6zu pouzivat deti starsie ako 8 rokov a osoby, ktoré maju obmedzené telesné, zmyslové alebo mentalne schopnosti alebo
nemaju dostatok skisenosti a znalosti, pokial st pod dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za predpokladu,
ze rozumeju prislusnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat s tymto spotrebicom. Toto zariadenie smu Cistit a udrziavat iba deti starsie ako 8 rokov a musia
byt pritom pod dozorom.

e Zariadenie a jeho kdbel uchovavajte mimo dosahu deti mladsich ako 8 rokov.

e Zariadenie nie je urené na ovlddanie prostrednictvom externého ¢asovaca ani samostatného systému dialkového ovlddania.

e Ak je napéjaci kdbel poskodeny, musi ho vymenit vyrobca, poskytovatel servisnych sluzieb vyrobcu alebo ina kvalifikovana osoba, aby sa predislo
nebezpecnym situdciam.

Upozornenie

¢ Tento spotrebic je ur¢eny len na bezné pouzivanie v domacnosti. Nie je uréeny na pouzivanie v prostredi, ako st kuchynky pre zamestnancov
v obchodoch ¢i kancelariach, na farmach ani v inych pracovnych priestoroch. Takisto nie je uréené pre klientov hotelov, motelov, penziénov a
inych ubytovacich zariaden.

e Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.

¢ Nedovolte, aby napajaci kabel previsal cez okraj stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je zariadenie polozené.

¢ Ked'zariadenie pracuje, teplota dostupnych povrchov méze byt vysoka.

e Pred Cistenim zariadenia alebo jeho odloZenim ho nechajte Uplne vychladnut.

¢ Nedotykajte sa platni ostrymi ani drsnymi predmetmi, pretoze by ste mohli poskodit ich neprilnavy povrch.

¢ Po poutZiti zariadenie vZdy vypnite a odpojte zo siete.

¢ Aby ste dosiahli ¢o najlepsi vysledok z grilu, zariadenie vzdy po kazdom pouziti vycistite. Pri vyberani grilov ocistite odkryté ohrevné telesa
handri¢kou. Davajte pozor, aby ste na tieto podlozky nenakvapkali ziadnu vodu.

Elektromagnetické polia (EMF)
¢ Tento spotrebic vyhovuje prislusnym normam a smerniciam tykajlcim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Objednavanie prislusenstva

e Aksichcete zakupit prislusenstvo alebo nahradné diely, navstivte webovu stranku www.philips.com/support alebo sa obratte na miestneho
predajcu vyrobkov Philips. Obréatit sa mdzete aj na Stredisko starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti Philips vo vasej krajine (podrobnosti néjdete
v medzindrodnom zaru¢nom liste).

Recyklacia
- Tento symbol znamen4, Ze elektrické vyrobky sa nesmu likvidovat s beznym komunalnym odpadom.
- Postupujte podla predpisov platnych vo vasej krajine tykajucich sa separovaného zberu elektrickych vyrobkov.

Zaruka a podpora

Spolo¢nost Versuni ponuka dvojroé¢nt zaruku po zakupeni tohto produktu. Tato zaruka neplati na poskodenie spdsobené nespravnym pouzivanim
alebo nedostato¢nou udrzbou. Nasa zéruka nema podla zdkona vplyv na vase prava spotrebitela. Ak chcete zistit viac alebo uplatnit zaruku, navstivte
nas web www.philips.com/support.

‘: Zariadenie je pripojené do zasuvky.

< §6§ > Zariadenie sa zahrieva.
Slovenscina

Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodosli pri Philipsu.

Da bi v celoti izkoristili vse prednosti Philipsove podpore, izdelek registrirajte na www.philips.com/welcome.

Pomembno
¢ Pred uporabo aparata natancno preberite ta letak s pomembnimi informacijami in ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost
e Aparata ali omreznega kabla ne potapljajte v vodo ali katerokoli drugo tekocino.

Opozorilo

e Aparat postavite na ravno, vodoravno, suho in nedrseco podlago.

e Aparata ne postavljajte na rob mize ali pulta, da se ne prevrne.

e Zagotovite, da napajalni kabel in morebiten podaljsek nista na prehodnem mestu, da se ne bi kdo spotaknil.

e Aparata ne premikajte, ko deluje.

e Aparata ne uporabljajte na prostem.

¢ Ne dovolite, da bi med toplotno obdelavo v stik s plos¢ami prisli plasti¢ni pripomocki ali drugi, na toploto obcutljivi materiali.

¢ Med delovanjem aparata se ne dotikajte zapahov za sprostitev plos¢ ali zaslona proti Skropljenju, da se ne opecete.

¢ lzdelka ne uporabljajte za flambiranje, da se ne bo poskodoval.

¢ Na plos¢i ne dajajte Zivil, zavitih v plastiko, polietilen ali folijo, saj lahko pride do pozara in poskodbe plos¢.

e Za mesanje ne uporabljajte kovinske lopatice, da se ne poskodujejo grelne plosce.

e Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje preverite, ali na dnu aparata navedena napetost ustreza napetosti lokalnega elektricnega

omrezja.

Aparata ne uporabljajte, ¢e je poskodovan vti¢, kabel ali katera druga komponenta.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih povrsin.

Aparata ne priklapljajte na zunanje ¢asovno stikalo, da ne povzrocite nevarnosti.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.

Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi ali psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanijkljivimi

izkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila glede varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori na

morebitne nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati. Otroci aparata ne smejo Cistiti in vzdrzevati, e niso starejsi od 8 in pod nadzorom.

e Aparatin kabel hranite izven dosega otrok, mlajsih od 8 let.

e Aparata ne upravljajte z zunanjim ¢asovnikom ali lo¢enim sistemom za daljinsko upravljanje.

o Ceje omrezni kabel poskodovan, ga lahko zamenja samo proizvajalec, njegov servisni zastopnik ali druga usposobljena oseba, da se izognete
nevarnosti.

Previdno

e Aparat je namenjen izklju¢no obicajni uporabi v gospodinjstvu. Ni namenjen uporabi v okoljih, kot so ¢ajne kuhinje v trgovinah, pisarnah,
kmetijah in drugih delovnih okoljih. Prav tako ni namenjen uporabi s strani gostov v hotelih, motelih, gostiscih in drugih namestitvenih objektih.

e Aparat prikljucite le na ozemljeno stensko vticnico.

e Omrezni kabel naj ne visi preko roba mize ali pulta, na katerega je postavljen aparat.

e Temperatura dostopnih povrsin je lahko med delovanjem aparata visoka.

e Pred cis¢enjem ali shranjevanjem aparata pocakajte, da se le-ta povsem ohladi.

e Plosc se ne dotikajte z ostrimi ali grobimi predmeti, saj lahko poskodujejo povrsino proti sprijemanju.

e Aparat po uporabi izklopite in izkljucite iz elektricnega omrezja.

e Zanajboljse rezultate uporabe zar ocistite po vsaki uporabi. Ko odstranite plosci, izpostavljene grelne elemente ocistite s krpo. Pazite, da ne
zmocite odbojnikov.

Recikliranje
- Tasimbol pomeni, da elektri¢nih izdelkov ne smete odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.
- Upostevajte nacionalne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih izdelkov.

Garancija in podpora

Versuni za ta izdelek nudi dveletno garancijo po nakupu. Ta garancija ne velja, ce je okvara posledica nepravilne uporabe ali slabega vzdrzevanja.
Nasa garancija ne vpliva na vase pravice, ki jih imate kot potrosnik v skladu z zakonodajo. Za ve¢ informacij ali za uveljavljanje garancije obiscite nase
spletno mesto www.philips.com/support.

‘: Aparat je priklju¢en na vti¢nico.

< §6§ > Aparat se segreva.

Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips!

Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips, regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

E réndésishme
¢ Lexoni me kujdes kété fletépalosje me informacione té réndésishme pérpara se ta vini né puné pajisjen dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

¢ Mos e zhytni pajisjen apo kordonin elektrik né ujé apo né ndonjé Iéng tjetér.

Paralajmérim

Vendoseni pajisjen né njé sipérfage té sheshté, horizontale, té thaté dhe jo té rréshgitshme.

Kini kujdes té mos e vendosni pajisjen né skajin e tryezés apo té syprinés, pér té parandaluar pérmbysjen.

Sigurohuni gé kordoni elektrik dhe ¢cdo kordon zgjatues té mos vendosen né vendet e kalimit pér té shmangur rrézimin.

Mos e lévizni kurré pajisjen kur éshté né puné

Mos e pérdorni kurré pajisjen né ambiente jashté.

Mos lejoni qé enét plastike apo materiale té tjera delikate ndaj nxehtésisé té bien né kontakt me pllakat gjaté gatimit.

Mos i prekni kapéset e lirimit té pllakés apo pllakén rrethuese kundér spérkatjes gjaté pérdorimit pér té parandaluar djegien.

Pér té shmangur prishjen e produktit, mos pérdorni receta flambé né lidhje me té né asnjé moment.

Mos vendosni né skara ushgime té mbéshtjella me plastiké, polietilen apo celofan pasi mund té ndizet zjarr ose té démtohen pllakat.

Mos pérdorni shpatull metalike pér té skuqur apo pérzier, pér té shmangur démtimin e pllakave ngrohése.

Pérpara se ta vini né puné pajisjen kontrolloni nése tensioni i treguar né pjesén e poshtme té pajisjes pérkon me tensionin e rrjetit elektrik lokal.

Mos e pérdorni pajisjen nése spina, kordoni elektrik apo pjesé té tjera jané té démtuara.

Mbajeni kordonin elektrik larg sipérfageve té nxehta.

Pér té shmangur situata té rrezikshme, mos e lidhni kurré kété pajisje me stakues té jashtém me kohématés.

Mos e lini pajisjen né puné pa mbikéqyrje.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, apo gé kané

mungesé pérvoje dhe njohurish vetém nése ata mbikéqgyren ose udhézohen pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése kuptojné rreziget e

pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhen kryer nga fémijét, pérve¢ nése jané mé té

médhenj se 8 vje¢ dhe nén mbikéqyrje.

¢ Mbajeni pajisjen dhe kordonin larg vendeve ku mund té arrihet nga fémijét mé té vegjél se 8 vjec.

e Pajisja nuk éshté menduar té vihet né pérdorim me ané té njé kohématési té jashtém apo njé sistemi té vecanté pér komandimin nga distanca.

e Nése kordoni elektrik éshté i démtuar, duhet ndérruar nga prodhuesi, agjenti i tij i servisit apo persona me kualifikim té ngjashém, né ményré qé
té shmangen rreziget.

Kujdes
¢ Kjo pajisje éshté parashikuar vetém pér pérdorim té zakonshém né shtépi. Ajo nuk éshté menduar pér pérdorim né ambiente si kuzhinat
profesionale apo dyqgane, zyra, ferma ose ambiente té tjera pune. As nuk éshté menduar pér pérdorim nga klientét né hotele, motele, ambiente
pér fietie dhe méngjes dhe mjedise té tjera banimi.

Pajisjen lidheni vetém me priza té tokézuara.

Mos lejoni gé kordoni elektrik té varet jashté cepit té tryezés apo syprinés sé banakut mbi té cilin ndodhet pajisja.

Temperatura e sipérfageve té arritshme mund té jeté e larté kur pajisja éshté né puné.

Léreni pajisjen té ftohet plotésisht pérpara se ta pastroni ose ta higni.

Mos i prekni kurré pllakat me sende té mprehta apo gérryese, pasi do té démtoni sipérfagen jongjitése.

Gjithmoneé fikeni pajisjen dhe higeni nga priza pas pérdorimit.

Pér té marré rezultatin mé té miré nga skara, pastrojeni gjithmoné pajisjen pas ¢do pérdorimi. Kur higni skarat, pastrojini rezistencat e zhveshura
me njé lecké. Béni kujdes té mos bjeré ujé tek takot.

Fushat elektromagnetike (EMF)
¢ Kjo pajisje éshté né pérputhje me standardet dhe rregulloret né fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Porositja e aksesoréve
o Pérté bleré aksesoré ose pjesé kémbimi, vizitoni www.philips.com/support ose shkoni te shitési i Philips. Gjithashtu mund té kontaktoni me
pikén e shérbimit té klientit té "Philips" né vendin tuaj (shihni fletépalosjen ndérkombétare té garancisé pér té dhénat e kontaktit).

Riciklimi
- Kysimbol do té thoté se produktet elektrike nuk duhet té hidhen me mbeturinat normale té shtépisé.
- Ndigni rregullat shtetérore pér grumbullimin e vecuar té produkteve elektrike.

Garancia dhe mbéshtetja

Versuni ofron njé garanci dyvjecare pas blerjes pér kété produkt. Kjo garanci nuk vlen nése defekti ndodh pér shkak pérdorimi té gabuar apo
mosmirémbajtjeje. Garancia joné nuk prek té drejtat tuaja sipas ligjit si konsumator. Pér mé shumé informacion ose pér té pérdorur garancing, ju
lutemi té vizitoni fagen toné té internetit www.philips.com/support.

‘: Pajisja éshté e lidhur né njé prizé.

‘ §5 > Pajisja po ngrohet.

Uvod
Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips!

Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Vazno
e Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovu brosuru sa vaznim informacijama i sacuvajte je za buduce potrebe.

Opasnost

e Ne uranjajte aparat ili kabl za napajanje u vodu ili bilo koju drugu tecnost.

Upozorenje

¢ Uredaj postavite na ravnu, horizontalnu i suvu povrsinu koja se ne kliza.

¢ Budite pazljivi da aparat ne stavite na ivicu stola ili radne povrsine kako biste spreili prevrtanje.

¢ Uverite se da kabl za napajanje i produZni kabl nisu postavljeni na prolazna mesta kako biste spreili prevrtanje.

¢ Nikada nemojte da premestate aparat dok radi

¢ Nikada nemojte da koristite aparat na otvorenom.

¢ Nemojte da dozvolite da plasti¢ni pribor ili drugi materijali osetljivi na toplotu dodu u dodir sa plo¢ama tokom pripreme.

¢ Nemojte da dodirujete hvataljke za oslobadanje ploca niti plo¢u za zastitu od prskanja tokom rada da biste sprecili opekotine.

¢ Da biste sprecili da upropastite proizvod, nikada nemojte da ga koristite za pripremu recepata za flambe.

¢ Na rostilj nemojte da stavljate hranu umotanu u plastiku, polietilen ili foliju posto to moze da dovede do poZara ili ostecenja ploca.

¢ Nemojte da koristite metalnu lopaticu za przenje ili mesanje da biste izbegli ostecivanje grejnih ploca.

¢ Pre prikljucivanja aparata proverite da li napon naznacen na donjoj strani aparata odgovara naponu lokalne elektricne mreze.

e Aparat ne upotrebljavajte ako su utika¢, kabl ili drugi delovi osteceni.

¢ Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

¢ Da se ne biste izlagali opasnosti, ovaj aparat nikad ne smete prikljuciti na spoljni prekida¢ kontrolisan tajmerom.

¢ Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

¢ Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju moguce opasnosti.
Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom. Ci¢enje i korisnicko odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

¢ Aparatinjegov kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

¢ Aparat nije namenjen za upotrebu sa spoljnim tajmerom ili odvojenim sistemom za daljinsko upravljanje.

¢ Ako je kabl za napajanje ostecen, mora da ga zameni proizvodac, njegov servisni agent ili na slican nacin kvalifikovane osobe kako bi se izbegla
opasnost.

Opomena

¢ Ovaj aparat je namenjen iskljuivo standardnoj upotrebi u domacinstvu. Nije namenjen za upotrebu u okruzenjima kao sto su kuhinje za osoblje
u prodavnicama, kancelarijama, na farmama i u drugim radnim okruzenjima. Nije namenjen ni za upotrebu od strane klijenata u hotelima,
motelima, prenodistima i drugim vrstama smestaja.

Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu uticnicu.

Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten aparat.

Kada aparat radi, temperatura dostupnih povrsina moze da bude visoka.

Pre ¢iscenja ili odlaganja aparata, ostavite ga da se potpuno ohladi.

Nikada ne dodirujte grejne ploce ostrim ili abrazivnim predmetima jer to ostecuje teflonsku oblogu.

Nakon upotrebe obavezno iskljucite aparat i iskljucite ga iz struje.

Da biste dobili najbolje rezultate sa rostiljem, uvek odistite aparat nakon svake upotrebe. Kada uklonite ploce za grilovanje, krpom ocistite
izloZzene grejne elemente. Budite pazljivi kako ne biste prosuli vodu na aparat kada je ukljucen.

Elektromagnetna polja (EMF)
e Ovaj aparat uskladen je sa primenjivim standardima i propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Narucivanje dodataka
¢ Da biste kupili dodatke ili rezervne delove, posetite www.philips.com/support ili se obratite prodavcu Philips proizvoda. Takode moZete da se
obratite centru za korisni¢ku podrsku kompanije Philips u svojoj zemlji (podatke za kontakt potraZite na medunarodnom garantnom listu).

Recikliranje
- Ovaj simbol ukazuje na to da elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa obi¢nim kuc¢nim otpadom.
- Pratite propise svoje zemlje za zasebno prikupljanje otpadnih elektri¢nih proizvoda.

Garancija i podrska

Versuni nudi dvogodisnju garanciju nakon kupovine ovog proizvoda. Ova garancija ne vazi ako je kvar nastao usled nepravilne upotrebe ili loseg
odrzavanja. Nasa garancija ne uti¢e na vasa potrosacka prava koja imate po zakonu. Za dodatne informacije ili pozivanje na garanciju, posetite nasu
veb lokaciju www.philips.com/support.

‘: Aparat je ukljucen u uti¢nicu.

< 56 > Aparat se zagreva.

Introduktion

Vi gratulerar till ditt kop och hélsar dig valkommen till Philips!

Genom att registrera din produkt pa www.philips.com/welcome kan du dra nytta av Philips support.

Viktigt

e Lasdet har haftet med viktig information noggrant innan du anvander apparaten och spara sedan haftet for framtida bruk.
Fara

e Sankinte ned apparaten eller natsladden i vatten eller nagon annan vatska.

Varning

¢ Placera enheten pa en plan, horisontal, torr och halkfri yta.

e Placera inte apparaten néra kanten av ett bord eller en arbetsbank for att forhindra att den trillar ned.

¢ Setill att natsladden och eventuella férlangningssladdar inte ar placerade i omraden dar personer passerar for att undvika att de snubblar och att
apparaten trillar ned.

¢ Flytta aldrig pa apparaten nér den &r igang.

e Anvand aldrig apparaten utomhus.

e Latinte verktyg i plast eller andra varmekansliga material komma i kontakt med plattorna under tillagningen.

e Vidrorinte plattans frigoringssparrar eller stankplaten under anvandning for att forhindra brannskador.

¢ Anvand inte recept med flambering for att undvika skador pa produkten.

¢ Placera inte livsmedel pa grillen som &r inpackade i plast, polyeten eller folie d& det kan leda till brand eller skada plattorna.

¢ Anvand inte en stekspade i metall for att undvika skador pa varmeplattorna.

¢ Kontrollera att den natspanning som anges pa apparatens undersida motsvarar den lokala natspanningen innan du kopplar in den.

¢ Anvand inte apparaten om stickkontakten, natsladden eller ndgon annan del &r skadad.

e Latinte natsladden komma i kontakt med varma ytor.

e Anslutaldrig apparaten till en extern timer eftersom det kan leda till en farlig situation.

¢ Ladmna inte apparaten obevakad nar den arigang.

¢ Den héar apparaten kan anvéndas av barn som ar 8 &r och aldre och av personer med olika funktionshinder, eller som inte har kunskap om hur
apparaten anvénds, sa lange de 6vervakas och far instruktioner angaende séker anvandning och forstar riskerna som medféljer. Barn ska inte leka
med produkten. Rengéring och underhall bor inte goras av barn under 8 &r om de inte &r under tillsyn av vuxen.

e Setill att apparaten och dess sladd &r utom rackhall for barn under 8 ar.

e Apparaten ar inte avsedd att drivas med hjalp av en extern timer eller ett separat fjarrkontrollssystem.

e Om néatsladden &r skadad maste den alltid bytas ut av tillverkaren, ett serviccombud eller liknande behériga personer for att undvika olyckor.

Varning

e Apparaten ar endast avsedd for anvandning i vanlig hemmiljo. Den &r inte avsedd att anvandas i miljder som personalkok i butiker, pa kontor,
bondgardar eller andra arbetsplatser. Den ar inte heller avsedd att anvandas av kunder pa hotell, motell, bed- and breakfast eller andra liknande
boendemiljoer.

¢ Anslut endast apparaten till ett jordat vagguttag.

¢ Setill att sladden inte hanger 6ver kanten pa bordet eller arbetsbénken dar apparaten star.

¢ Temperaturen pa atkomliga ytor kan vara hog nar apparaten anvands.

e Latapparaten svalna heltinnan du rengér eller stéller undan den.

e ROraldrig vid plattorna med vassa eller slipande foremal eftersom det skadar nonstick-belaggningen.

e Stang alltid av apparaten och dra ur natsladden efter anvandning.

e FOratt fa basta mojliga resultat fran grillen ska apparaten rengéras efter varje anvandning. Nar du tar bort grillplattan ska du rengéra de
exponerade varmeelementen med en trasa. Se till att inget vatten droppar ned pa reflektorn.

Elektromagnetiska falt (EMF)
e Den har apparaten uppfyller tillampliga standarder och regler gallande exponering av elektromagnetiska falt.

Bestélla tillbehor
e Om du vill kopa tillbehor eller reservdelar kan du ga till www.philips.com/support eller en Philips-aterforséljare. Du kan aven kontakta Philips
kundtjanst i ditt land (kontaktinformation finns i den internationella garantibroschyren).

Atervinning
- Den har symbolen betyder att elektriska produkter inte ska slangas bland hushallssoporna.
- Folj de regler som galler i ditt land for atervinning av elektriska produkter.

Garanti och support

Versuni erbjuder tva ars garanti efter kdp av den hér produkten. Den har garantin galler inte om en defekt beror pa felaktig anvandning eller daligt
underhall. Var garanti paverkar inte dina lagstadgade rattigheter som konsument. Du hittar mer information, och kan dberopa garantin, pa var
webbplats www.philips.com/support.

Girig
Satin alma tercihiniz icin tesekkir ederiz, Philips'e hos geldiniz!

Philips'in sundugu destekten tam olarak yararlanmak icin trtninizi www.philips.com/welcome adresinde kaydettirin.

Onemli
e Cihaz kullanmadan 6nce bu 6nemli bilgiler brosurtini dikkatlice okuyun ve gelecekte basvurmak tzere saklayin.

Tehlike
e Cihazi veya elektrik kablosunu suya ya da baska bir siviya batirmayin.

Uyari

e Cihazi diz, yatay, kuru ve kaygan olmayan bir ytzeye yerlestirin.

e Devrilmesini 6nlemek icin cihazi masanin veya tezgahin kenarina yerlestirmemeye 6zen gosterin.

e Takilmanizi 6nlemek icin glic kablosunun ve herhangi bir uzatma kablosunun yiriadiginiz yerlere koyulmadigindan emin olun.

e Cihazi calisirken kesinlikle hareket ettirmeyin

e Cihazi asla dis mekanlarda kullanmayin.

e Plastik aletlerin veya isiya duyarl diger malzemelerin pisirme sirasinda plakalara temas etmesine izin vermeyin.

e Yanmayi onlemek igin calisma sirasinda plaka serbest birakma mandallarina veya sicrama onleyici pisirme baffle plakasina dokunmayin.

e Urlininiiziin bozulmasini énlemek icin hicbir zaman flambé tekniginin kullanildigi tarifleri yapmayin.

e lzgaralarin Gzerine plastik, polietilen veya folyo kagit ile sariimis yiyecekler koymayin, aksi takdirde yangin cikarabilir veya plakalara zarar verebilir.

e Isitma plakalarina zarar vermemek adina kizartmak veya karistirmak icin metal spatula kullanmayin.

e Cihazi prize takmadan 6nce, cihazin altinda belirtilen voltajin yerel sebeke voltajiyla ayni olup olmadigini kontrol edin.

o Elektrik fisi, kablosu veya diger parcalar hasar gérmusse cihazi kullanmayin.

e Sebeke kablosunu sicak yuizeylerden uzak tutun.

e Tehlikeli bir durum yaratmamak icin cihazi asla harici bir zamanlayici anahtarina baglamayin.

e Cihazi calisir durumdayken gézetimsiz birakmayin.

e Bucihazin 8 yasin tGzerindeki cocuklar ve fiziksel, duyumsal ya da zihinsel becerileri gelismemis veya bilgi ve tecriibe acisindan eksik kisiler
tarafindan kullanimi sadece bu kisilerin denetiminden sorumlu kisilerin bulunmasi veya gtvenli kullanim talimatlarinin bu kisilere saglanmasi ve
olasi tehlikelerin anlatiimasi durumunda mumkdndir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, 8 yasindan buyuk ve gézetim
altinda olmadiklari stirece, cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

¢ Cihazi ve kablosunu 8 yasindan kucuk cocuklarin erisemeyecekleri yerlerde muhafaza edin.

e Cihaz, harici zamanlayici veya ayri bir uzaktan kumanda sistemi ile birlikte kullaniimamalidir.

e Besleme kablosu hasar gérmusse herhangi bir tehlikenin ortaya ¢ikmasini 6nlemek igin kablonun uretici, servis temsilcisi veya benzer sekilde
yetkilendirilmis kisiler tarafindan degistirilmesi gerekir.

Dikkat

¢ Bu cihaz yalnizca evde kullanim icin tasarlanmistir. Magazalarin, ofislerin, ciftliklerin veya diger calisma ortamlarinin personel mutfaklari gibi
ortamlarda kullanilmak tizere tasarlanmamistir. Otel, motel, pansiyon ve diger konaklama ortamlarindaki musteriler tarafindan kullaniimak tzere
de tasarlanmamistir.

¢ Cihazi sadece toprakli prize takin.

e Glc kablosunun, cihazin yerlestirildigi masa ya da tezgahtan sarkmamasina dikkat edin.

e Cihaz calisirken acik ytizeylerin sicakligi yiiksek olabilir.

¢ Cihazi temizlemeden veya kaldirmadan dnce tamamen sogumasini bekleyin.

e Yapismaz ylzeye zarar vereceginden plakalara hicbir zaman keskin veya asindirici maddeler temas ettirmeyin.

e Kullandiktan sonra cihazi mutlaka kapatin ve fisini cekin.

e lzgaranizdan en iyi sonucu almak icin her kullanimdan sonra cihazi mutlaka temizleyin. Izgaralari sokerken agikta kalan 1sitma elemanlarini bir
bezle temizleyin. Bu reflektoriin Gizerine su damlatmamaya dikkat edin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
e Bu cihaz, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya iliskin gecerli standartlara ve diizenlemelere uygundur.

Aksesuarlarin siparis edilmesi
e Aksesuar veya yedek parca satin almak icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin ya da Philips bayinize gidin. Ayrica tlkenizde
bulunan Philips MUsteri Destek Merkezi ile iletisime gecebilirsiniz (iletisim bilgileri icin uluslararasi garanti kitapgigina basvurun).

Geri dontlislim
- Busembol, elektrikli Griinlerin normal evsel atiklarla birlikte atiimamasi gerektigi anlamina gelir.
- Ulkenizin, elektrikli Granlerin ayn olarak toplanmasi ile ilgili kurallarina uyun.

Garanti ve destek

Versuni, bu Griin igin satin aldiktan sonra iki yillik garanti sunar. Bu garanti, arizanin yanhs kullanim veya kot bakim nedeniyle ortaya cikmasi
durumunda gecerli degildir. Garantimiz, tiketici olarak kanunen haklarinizi etkilemez. Daha fazla bilgi almak veya garantiye basvurmak icin lutfen
web sitemizi ziyaret edin www.philips.com/support.

‘: Cihaz bir prize takilidir.

‘ §5 > Cihaz 1siniyordur.

YkpaiHcbka

Bcryn

Bitaemo 3 npuabarHsam Brpoby Philips!

LLLo6 y noBHi Mipi ckopucTaTcsa NiATPYMKOL, SiKy NPONoHye komnaHis Philips, 3apeectpynTe cgin Brpi6b Ha BebcanTi www.philips.com/welcome.

Baxxnuea iHcopmauis
o [lepef TVM ik KOPUCTYBATUCA NPUCTPOEM, YBaXKHO NPOYnTanTe Le BykeT i3 Baxnuneoto iHpopmallieio Ta 36epiraiite noro ans fOBIAKM B
ManbyTHLOMY.

He6e3neyHo
¢ He 3aHyptonTe NpUCTPin abo LLIHYP XUBNEHHS Y BOAY YW iHLLY PiauHY.

MonepepykeHHs

* BcTaHOBITL NPUCTPIV Ha PiBHY, FOPU3OHTAIbHY, CYXY, HEC/IN3bKY MOBEPXHIO.

e byabTe 0bepexHi: He cTaBTe MPUCTPIl Ha Kpait cTosly abo poboUoi NoBEPXHI, W06 3anobirt oro nepeknaaHHo.

o [lepekoHanTeCcs, O LUHYP XMUBEHHS | OyAb-sK1IA MOLOBXYBaY He 3HaXOAATLCS B MICLISIX MPOXOAY, OO YHUKHYTV NepekuaaHHs NprcTpoio.

¢ He nepecyBaiTe NpUCTpii Nif 4ac BUKOPUCTaHHS.

¢ He BMKOPWCTOBYWTE NPUCTPIV Ha ByNL.

* He gonyckanTe KOHTaKTy NIACTUKOBOro nocydy abo iHLIMX TEPMOUYTANBUX MaTepiasiB i3 maacTMHamMu Nif Yac NPUroTyBaHHs XKi.

e [lig yac poboTW NPUCTPOIO He TopKaNTecs 3aCyBOK A PO36JI0KYBaHHS MacTVH abo Neperoponky, Lo 3anobirae po3bpuskyBaHHIO, 06
YHUKHYTUW OMiKiB.

e Lllo6 He 3incyBaTy BUPI6, y 5XOAHOMY pasi He BUKOPWCTOBYTE Pa3oM 3 HUM peLienTyn MpuUroTyBaHHs dnambe.

e He K/1agiTb Ha rpunb iy, 3aropHyTy B NAacTuK, NosieTuneH abo honbroBaHWin nanip, OCKinbku Lie Moxe Npn3BecTy Ao 3aiMaHHs abo
MOLUKOAXKEHHS MAACTUH.

* He BMKOpPUCTOBYITE MeTaneBy JIoNaTkKy A5 CMaXeHHs abo nepemillyBaHHs, WOO YHUKHYTV NMOLIKOAXKEHHS HarpiBafbHUX MIACTVH.

o [lepepn TUM 5K Mif €QHYBaTU NPUCTPIV 4O MepeXi, NepesipTe, 4K 36ira€Tbca Hanpyra, BkasaHa Ha AHI NPUCTPOIO, i3 HaNpyroto y Mepexi.

* He BUKOPUCTOBYITE NPUCTPIN, SIKLLO LITEKEP, LUHYP XMBAEHHS ab0 iHLLI YaCTUHM NMOLIKOAXKEHO.

¢ TpurMmaiiTe WHYpP XUBNEHHSA Nofani Bif rapsymx NOBEPXOHb.

o [Ins yHUKHEHHsl Hebe3nekn HiKonu He Nif'eqHynTe Len NprcTpin Ao 30BHILLHBOrO TaMepa.

e He 3anuwaiiTe NpucTpiin npauoBaTn 6e3 Harnsgy.

e LIMM NpUCTPOEM MOXYTb KOPUCTYBATUCA AiTW BikoM Bif 8 pokiB abo GisibLue Yy 0cobu i3 nocnabneHnmm disniHumMm BiguyTTsimm abo
PO3yMOBMMM 34iOHOCTSIMU, UM B3 HanexHOro AOCBify Ta 3HaHb, 3@ YMOBMU, LLIO KOPUCTYBaHHS BiOYBa€TbCA Nig HarnsaoM, im Byno nposegeHo
{HCTPYKTaX o0 6e3MeyHOro KOPUCTyBaHHS MPUCTPOEM Ta ix By10 MOBIAOMIEHO NPO MOXJIMBI PU3UKW. He fo3BoNsAiTe AiTaM 6aBuTHCS
npUCTpoeM. He 103BONIsINTE AiTIM [0 8 POKiB BUKOHYBATW YMLLEHHS Ta [orsg, 6e3 Harnsdy JOPOCvX.

e 30epiranTe NPUCTPI Ta LUHYP XMBNEHHSA NoAani Big AiTen [o 8 pokiB.

e Llen NpucTpiit He Npy3HaYeHo AN KepyBaHHS 3a JONOMOro 30BHILLHLOrO TaiMepa 41 OKPeMOol CUCTEMU AUCTaHLLINHOIO KepyBaHHS.

o SKLO Kabesb XMBNEHHS MNOLLIKOLKEHO, A1t YHUKHEHHS Hebe3neKu Moro MOoBVHEH 3aMiHATY NviLLe BUPOOHVIK, MOro cepBicHUiA areHT abo
kBanichikoBaHa ocoba.

Ygara!

e Llei NpucTpiit NPU3HaYeHO BUKIIIOYHO ANS MOBYTOBOTO BUKOPUCTaHHS. Ioro He MpuU3HaYeHo 1S BUKOPUCTaHHS Ha CyXBO0BIX KyXHAX Y
MarasuHax, odicax, hepMepcbkux rocnofapcTBax Ta B iHLWMX BUPOOHUYMX YMOBaX. BiH Takox He Npu3HaueHnit Ans BUKOPVCTaHHSA KiEHTamu y
roTensix, MoTesAx, roTensx i3 KoMnaeKcoM Nocayr "HoYiBASA | CHiAaHOK" Ta IHLINX XUTNIOBUX CepeoBuLLaX.

o TligkntoyanTe NPUCTPIV NuLLe [0 3a3eMIeHOi PO3EeTKU.

o LLIHyp >XVBNEeHHS He MOBUHEH BUCITU HaZl KPaeM cTosly abo Haf poboYOto MOBEpPXHELD, Ha AKil CTOITb NPUCTPIN.

e Konu npucTpin npautoe, AOCTYNHI MOBEPXHI MPUCTPOIO MOXYTb CUIbHO HarpiBaTuUcs.

o [lepepn TvM, SK YNCTUTN NPUCTPIN UM BiAKNAAATL MOro Ha 36epiraHHs, AanTe NPUCTPOID NMOBHICTIO OXONMOHYTU.

* Hikonu He TopKaTecst NNacTH rocTpummn abo abpasmMBHUMU NPeAMETaMU, OCKINBKM Lie MOXe NMOLKOANTY aHTUNPUrapHe NoKpUTTS.

o [licns BUKOPWCTaHHA 3aBXAM BUMMKaWTe NPUCTPI Ta Bif'€AHYITE MOro Bif Mepexi.

e [1nA OTPYMaHHS HarkpaLLnx pe3ynbTaTiB NPUroTyBaHHS Ha rpyi 3aBXAN YNCTBTE NPUCTPIN NICIA KOXHOrO BUKOPUCTaHHS. BUMHABLUM rpub,
NPOTPITb raH4ipKOIo BiAKPUTI HarpiBanbHi enemeHTU. byaste 0b6epexHi, LWob Ha nia'eqHaHnin 4o Mepexxi NPUCTPI He NoTpanuna Bofa.

EnekTtpomarHitHi nons (EMI)
e Llen npucTpin BiANOBIAa€E YNHHUM CTaHAapPTaMm i NPaBOBUM HOPMaM, LLIO CTOCYIOTbCA BMNJIMBY €N1eKTPOMAarHiTHUX Nonis.

3amMoB/eHHs aKkcecyapiB
e Lllo6 npuabatn akcecyapw um 3anacHi YactuHy, BigsinanTe BebcanT www.philips.com/support a6o 3BepHitbes fo avnepa Philips. MoxHa

TakoxX 3BepHyTUcs Ao LieHTpy obcnyrosyBaHHs knieHTis Philips y BaLwii kpaiHi (koHTakTHY iHthopMaLio LykaiTe B MidKHapOAHOMY rapaHTitHoOMy

TasoHi).
MNepepobka
- Lle# cmBON 03HauvaE, Lo enekTpUYHi BUpobu He NignaraloTb yTuaisauii 3i 3BuyaiH1MU NobyTOBMMM BiAXoaamu
- [JoTpumMyWnTech NpaBu Po3zineHoro 360py enekTPUYHUX NPUCTPOIB Y BaLUin KpaiHi.
]

FapaHTisa Ta nigTpumKa

Versuni NpornoHye ABa pokw rapaHTii Ha Lie BUpi6 nicna fatv npuabarHs. Lis rapaHTis BTpayae YNHHICTb, SIKLLO HECMPaBHICTb BUHVKIA BHACTILOK
HernpaBUIbHOTrO BUKOPWUCTaHHS abo 06cnyroByBaHHs NPUCTPOIO. Hallia rapaHTisi He BNMBAE Ha Balli 3aKOHHI Npaga sik cnoxwueavya. LLlob otpumatnt
nopatkosy iHdopMalLiio abo ckopucTaTUcs rapaHTieto, BigsifanTe Haw Be6canT www.philips.com/support.

‘: MpuncTpin nin'egHaHo [o po3eTKu.

< §5 > MpUCTPIlt HarpiBaeTbea.
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Elektromagnetna polja (EMF)
¢ Taaparat ustreza veljavnim standardom in predpisom glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Narocanje dodatne opreme
e Ce zelite kupiti dodatno opremo ali nadomestne dele, obii¢ite spletno stran www.philips.com/support ali prodajalca izdelkov Philips. Obrnete
se lahko tudi na Philipsov center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi (kontaktne podatke si oglejte na mednarodnem garancijskem listu).

‘: Apparaten ar inkopplad i ett eluttag.

< §6§ > Apparaten varms upp.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Philips, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:



https://tehnoteka.rs/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
https://tehnoteka.rs/p/philips-elektricni-rostilj-hd621090-akcija-cena/?utm_source=tehnoteka&utm_medium=pdf&utm_campaign=click_pdf
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